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Земля - 
наш общий 
Дом
Баку с благодарностью 
принимает 
климатическую 
конференцию

Апрельская белая горячка 
широкой армянской об-

щественности является инди-
катором того, что пока у этой 
страны есть территориальные 
претензии к соседям, мирное 
соглашение с ней не будет все-
объемлющим и долгосрочным. 

Фидан САЛМАНЛЫ 

Если в советское время 24 апреля 
в Иреване ограничивались сожжени-
ем турецкого флага, то сейчас крас-
ное полотнище с полумесяцем сши-
вают вместе с национальным три-

колором Азербайджана, где тоже 
красуется полумесяц. Тем самым ар-
мянские активисты, сами того не по-
нимая, подтверждают вечную акту-
альность постулата «Одна нация - 
два государства». 

Глядя со стороны, иначе как бе-
гом по кругу дату так называемо-
го «геноцида армян» не назовешь. 
Ученые со всего света предлагают 
учредить межгосударственную ко-
миссию, которая на основании ар-
хивных данных придет к единому 
знаменателю, после чего созвать боль-
шую конференцию и огласить вер-
дикт, было или не было намерен-

но содеяно пресловутое «злодеяние 
века». Однако не только армяне, но 
и упертые «христианские заступни-
ки» коллективного Запада выступа-
ют против объективного расследо-
вания, боясь разоблачения. 

А объективная сторона вопро-
са такова: в начале XIX века Осман-

ская империя ослабла настолько, что 
к ней прилипло прозвище «боль-
ной человек Европы», вследствие 
чего традиционная «христианская 
цивилизация» решила растащить 
Турцию на лоскутки. 

Взгляд на положение в гло-
бальном мире сегодня мало 

кого может убедить в благо-
приятном стечении обстоя-
тельств. Наоборот, все разво-
рачивается в достаточно удру-
чающей режимности, потому 
что «горячих точек» становит-
ся больше, а старые заскоруз-
лые противоречия угрожающе 
входят в спираль невозврата. 

Тофик АББАСОВ, 
политический обозреватель

Мир с головой ушел в поиск ал-
горитмов разблокирования кри-

зисов. Однако не всегда и не вез-
де этот поиск идет в надлежаще 
стабилизирующей тональности. 
Во многих «горячих точках» про-
цессы настолько обостряются, что 
норовят вылиться в один боль-
шой взрыв. 

«В Азербайджане нет серьез-
ных или потенциальных рисков», 
- сказал Президент Азербайджана 
Ильхам Алиев в своем выступле-
нии на Международном форуме 
в Университете АДА, который про-
ходил под девизом «СОР29 и Зеле-
ное видение для Азербайджана».

Диалог и взаимодействие  
Верные спутники 
большой геополитики
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Факельные шествия
Чего добиваются армяне, 
сжигая флаги Азербайджана и Турции? 

Всемирный центр стратеги-
ческого мышления плавно 

перемещается в Баку, заклады-
вая основы для принятия реше-
ний, содействующих мирному 
развитию не только на Кавка-
зе и в регионе Каспия, но и по-
всюду, где склонны брать при-
мер с образцовой внешней по-
литики Азербайджана. 

Хюгуг САЛМАНОВ,
«Бакинский рабочий»
 
В мире дипломатии Президент 

Ильхам Алиев давно прослыл разру-
шителем былых стереотипов глобаль-
ного менеджмента и универсальным 
«первопроходцем» создания мето-
дики новых знаний и представле-
ний о мироустройстве, с ответствен-
ностью политиков за всю планету, 
когда не допускается дробление на 
регионы по расовому, этническому 
или религиозному признакам. 

В то время как политтехнологи 
изощряются в реализации новейших 
проектов точечного воздействия на 
межгосударственные отношения, об-
щепризнанный лидер нового поколе-
ния легко и непринужденно управ-
ляет любыми рисками, демонстри-
руя преимущество эволюционного 
пути над революциями. 

Всеобъемлющая повестка
Президент Ильхам Алиев рассматривает 
глобальные перспективы в комплексе
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Нам есть что рассказать 
миру и донести правду

В Университете АДА состоялся 
Международный форум на тему «СОР29 

и Зеленое видение для Азербайджана»

Как уже сообщалось, в нача-
ле этой недели Президент 

Азербайджанской Республики 
Ильхам Алиев по приглашению 
Президента Российской Феде-
рации Владимира Путина по-
сетил с рабочим визитом Мо-
скву для участия в мероприя-
тии, посвященном 50-летнему 
юбилею БАМа (Байкало-Амур-
ской магистрали). 

Роман ТЕМНИКОВ,
«Бакинский рабочий»

Общенациональный лидер азер-
байджанского народа Гейдар Алиев 

в бытность свою первым зампредом 
Совмина СССР сыграл очень зна-
чимую роль в реализации проекта 
БАМа, он возглавлял правительствен-
ную комиссию, многократно выез-
жал на стройку. По сути, он был од-
ним из организаторов этого гранди-
озного проекта, важного для всего 
Советского Союза. 

Главы государств обсудили су-
ществующую динамику азербайджа-
но-российских отношений, подчеркнув 
их активное развитие и углубление 
в рамках парадигмы стратегическо-
го союзничества. 

Стратегически ценный партнер
Азербайджан - влиятельное 
и развитое государство
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Президент Ильхам Алиев 
во время Международно-
го форума «СОР29 и Зе-
леное видение для Азер-
байджана» предложил 
рецепты межрегиональ-
ного развития с учетом 
интересов всех ближних 
и дальних соседних стран 
в радиусе десятков ты-
сяч миль

24 апреля состоялась церемония 
официальной встречи прибыв-
шего с государственным визи-
том в Азербайджанскую Респу-
блику Президента Кыргызской 
Республики Садыра Жапарова.

Как сообщает АЗЕРТАДЖ, на 
площади, где развевались государ-

ственные флаги двух стран, в честь 
Президента Кыргызстана был вы-
строен почетный караул.

Президент Ильхам Алиев встре-
тил Президента Кыргызстана Сады-
ра Жапарова.

Начальник почетного караула 
отдал рапорт Президенту Кыргы-
зстана.

Президент Садыр Жапаров попри-
ветствовал азербайджанских солдат.

Главы государств обошли строй 
почетного караула.

Прозвучали государственные гим-
ны Кыргызской Республики и Азер-
байджанской Республики.

Азербайджанская делегация была 
представлена Президенту Кыргыз-

стана, а кыргызская делегация - Пре-
зиденту Азербайджана.

Под звуки военного марша по-
четный караул прошел перед Пре-
зидентом Азербайджана Ильхамом 
Алиевым и Президентом Кыргыз-
стана Садыром Жапаровым.

Главы государств сфотографи-
ровались для официального фото.

Баку-Бишкек: 
активное взаимодействие по всем направлениям
Государственный визит Президента Кыргызстана Садыра Жапарова в Азербайджан

Церемония официальной встречи

23 апреля в Университете АДА 
состоялся Международный фо-
рум на тему «СОР29 и Зеленое 
видение для Азербайджана».

Как сообщает АЗЕРТАДЖ, в фо-
руме принял участие Президент Азер-
байджанской Республики Ильхам 
Алиев, который ответил на вопро-
сы участников мероприятия.

Открывая форум, ректор Уни-
верситета АДА Хафиз Пашаев ска-
зал: - Ваше превосходительство го-
сподин Президент Ильхам Алиев!

Уважаемые участники 6-го Поли-
тического форума Университета АДА!

Для меня большая честь привет-
ствовать вас на нашем политическом 
форуме, проводимом дважды в год. 
На этот раз на нашем мероприятии 
64 участника из 30 стран. Благода-
ря личной инициативе и поддержке 
Президента Алиева завтра мы посе-

тим освобожденный от армянской 
оккупации и уже являющийся сви-
детелем возвращения вынужден-
ных переселенцев прекрасный го-
род Лачин.

После нашего последнего  форума, 
состоявшегося в декабре 2023 года, 
Азербайджан был единогласно из-
бран страной, которая будет прини-
мать Конференцию ООН об измене-
нии климата. Это еще один признак 
сильной дипломатии Азербайджана 
в глобальном масштабе и подтверж-
дение его авторитета в качестве на-
дежного партнера в многосторон-
них переговорах. Ранее Азербайд-
жан успешно председательствовал 
в таких международных институтах, 
как Совет Безопасности ООН, Дви-
жение неприсоединения и Органи-
зация тюркских государств.
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Баку-Бишкек: активное взаимодействие по всем направлениям

24 апреля в Баку, во дворце «Гю
листан» от имени Президента 
Азербайджанской Республики 
Ильхама Алиева был органи
зован государственный прием 
в честь Президента Кыргызской 
Республики Садыра Жапарова.

Как сообщает АЗЕРТАДЖ, на 
приеме была представлена концерт-
ная программа, в которой прозву-
чала азербайджанская и кыргыз-
ская музыка.

АЗЕРТАДЖ

Государственный прием в честь высокого гостя

Президент Кыргызской Респу
блики Садыр Жапаров 24 апре
ля, прибыв на Аллею почетно
го захоронения, почтил память 
общенационального лидера на
шего народа, архитектора и со
здателя современного независи
мого Азербайджанского государ
ства Гейдара Алиева, возложил 
венок к его могиле.

Также была почтена память вы-
дающегося ученого-офтальмоло-
га, академика Зарифы ханым Алие-
вой, возложены цветы к ее могиле.

Цветы были возложены также 
на могилы видного государствен-
ного деятеля Азиза Алиева и из-

вестного ученого-врача Тамерла-
на Алиева.

Президент Кыргызстана Садыр Жапаров 
посетил могилу великого лидера  
Гейдара Алиева

Находящийся с визитом в Азер
байджане Президент Кыргыз
ской Республики Садыр Жапа
ров посетил 24 апреля Аллею 
шехидов.

Как сообщает АЗЕРТАДЖ, Пре-
зидент Садыр Жапаров почтил па-
мять героических сынов и дочерей 
Родины, погибших в борьбе за неза-
висимость и территориальную це-
лостность Азербайджана, возложил 
венок к памятнику «Вечный огонь».

Затем высокий гость полюбовал-
ся панорамой нашей столицы с са-
мой высокой точки Баку. Ему была 
предоставлена информация об исто-

рии Аллеи шехидов и проводимых 
в городе работах по благоустройству 

и строительству.
АЗЕРТАДЖ

Почтение памяти шехидов

В рамках Дней кыргызской куль
туры в Азербайджане, органи
зованных Министерством куль
туры, 24 апреля в Центре Гейда
ра Алиева открылась выставка 
Национального исторического 
музея Кыргызской Республики 
«Шедевры древнего искусства».

Как сообщает АЗЕРТАДЖ, в ме-
роприятии приняли участие деятели 
культуры Азербайджана и Кыргыз-
стана, представители общественно-
сти и другие гости.

Сначала была предоставлена ин-
формация о выставке. Было отме-
чено, что Национальный историче-
ский музей Кыргызской Республи-
ки является одним из крупнейших 
музеев Центральной Азии.

В составе многочисленных кол-
лекций музея представляют интерес 
образцы древнего искусства ранней 
кочевой культуры саков (VIII-III вв. 
до н.э.) и племен периода «Великого 
переселения народов» (I-V вв.)

На выставке представлены изде-
лия высокой художественной цен-
ности из драгоценных металлов, до-
шедшие до наших дней из глубины 
веков. Особую значимость представ-
ляют миниатюрные фигурки джейра-
нов и петухов, выполненные из золо-
та в скифо-сибирском зооморфном 
стиле. Они использовались в торце-
вой части конических головных са-

ков-острошапочников.
Найденные на Шамсийском кур-

гане в Чуйской долине художествен-
ные произведения IV-V веков - золо-
тая погребальная маска, диадема-ко-
рона в форме полусферы, украшенная 
звенящими подвесками, украшения 
для лба и волос, медальон в золотой 
оправе - являются шедеврами древ-
него искусства. Изображение мара-
ла, выполненное в традиционной тех-
нике «шебеке», обладает зеркальным 
эффектом. Эта находка была обнару-
жена в окрестностях Бишкека.

На мероприятии было рассказано 
о бесценном образце фольклора - эпо-
се «Манас», произведениях авторов 
XI века, вошедших в сокровищницу 
мировой науки и культуры, поэта-фи-
лософа Юсифа Баласагунлу и учено-
го-энциклопедиста Махмуда Кашга-

ри, а также выдающегося классика 
мировой литературы Чингиза Айт-
матова, которые являются выдающи-
мися памятниками духовной культу-
ры Кыргызстана.

Представленные на выставке кол-
лекции дают представление о неоце-
нимом вкладе древних мастеров Кы-
ргызстана в сокровищницу мировой 
культуры. Лучшие традиции и при-
емы, совершенствовавшиеся века-
ми, и поныне находят свое отраже-
ние в материальной культуре кыр-
гызского народа.

Затем гости ознакомились с вы-
ставкой.

В заключение была представлена 
этномодельная коллекция талантли-
вой художницы, модельера-дизайне-
ра из Кыргызстана Дильбар Ашим-
баевой.

24 апреля Президент Кыргыз
ской Республики Садыр Жапа
ров прибыл с государственным 
визитом в Азербайджанскую 
Республику.

В Международном аэропорту  
Гейдар Алиев, где развевались госу-
дарственные флаги двух стран, в честь 
высокого гостя был выстроен по-
четный караул.

Президента Кыргызской Респу-
блики Садыра Жапарова в аэропорту 
встречали заместитель премьер-ми-
нистра Азербайджанской Республи-
ки Шахин Мустафаев, заместитель 
министра иностранных дел Фариз 
Рзаев и другие официальные лица.

Встреча в Международном аэропорту  
Гейдар Алиев

В Центре Гейдара Алиева открылась выставка 
в рамках Дней кыргызской культуры

Баку - родина мировой нефтяной 
промышленности. А сегодня симво-
лично, что в ноябре этого года десят-
ки тысяч участников посетят Баку 
в связи с СОР29 для обсуждения бу-
дущего нашей планеты с точки зре-
ния изменения климата.

Для Университета АДА честь стать 
академическим партнером Оргкоми-
тета СОР29, организуя с соответству-
ющими международным институтами 
совместные тренинги, конференции 
и исследования. Этот форум внесет 
свой вклад в глобальные политиче-
ские дискуссии, представив видение 
Азербайджана, связанное с регио-
нальной безопасностью, энергопе-
реходом и зеленым ростом, созда-
нием в Карабахе зеленых экологиче-
ски чистых зон, проектами ветровой 
и солнечной энергии в Азербайджа-
не, будущим зеленых энергетических 
коридоров, пролегающих до Евро-
пейского Союза, и подходы, связан-
ные с другими темами.

Наряду с этим мы также хоте-
ли бы сосредоточиться на экологи-
ческих последствиях армянской ок-
купации, включая очень серьезную 
минную проблему и возможные меж-
дународные правовые инструмен-
ты для устранения ее последствий.

Ваше превосходительство, госпо-
дин Президент, пользуясь случаем, хо-
тел бы поздравить Вас и нашу страну 
с таким дипломатическим успехом, 
как возвращение мирным путем сел 
Газахского района. Хотим пожелать 
Вам успехов в деле обеспечения про-
цветания и развития в нашем реги-

оне благодаря Вашим неустанным 
усилиям. Благодарим Вас за то, что 
Вы, несмотря на напряженный гра-
фик, уделили нам время на меропри-
ятии в Университете АДА. Надеем-
ся, что сегодняшние дискуссии и за-
втрашняя поездка в Карабах прольют 
больше света на региональные со-
бытия в период глобальных проти-
востояний. Нет никаких сомнений, 
что это станет подспорьем для на-
ших участников-экспертов в их бу-
дущих исследованиях и публикаци-
ях. Господин Президент, пожалуй-
ста, Вам слово.

Президент Ильхам Алиев: - Ува-
жаемые гости, я очень рад всех вас 
видеть. Добро пожаловать в Азер-
байджан. Желаю вам приятного пре-
бывания в нашей стране и, как всег-
да, плодотворных дискуссий. Кроме 
того, я благодарен за то, что меня 
снова пригласили, за возможность 
поговорить с вами.

Я регулярно принимаю участие 
в форуме АДА. И как уже было отме-
чено, последний раз мы встречались 
здесь в начале прошлого декабря. Со 
времени нашей последней встречи 
все события развиваются в позитив-
ном русле, будь то процесс нормали-
зации отношений между Азербайд-
жаном и Арменией или делимитация 
границ. Или если говорить о COP29, 
конечно, это знак большого уважения 
и поддержки Азербайджана со сто-
роны международного сообщества.

Сейчас мы находимся на очень 
активной стадии подготовки. На ор-
ганизацию у нас было меньше года, 
поэтому мы должны быть очень ак-
тивными и эффективными, чтобы 

добиться хороших результатов. Ко-
нечно, СОР29 - это для нас большая 
ответственность не только с точки 
зрения всех организационных во-
просов, но и с точки зрения дости-
жения результатов.

Завтра вы посетите Лачин. Многие 
из вас уже посещали, - я имею в виду 
участников, - потому что вижу мно-
жество знакомых лиц, а также знаю, 
что присоединились новые участ-
ники. В предыдущие годы участни-
ки уже побывали в Шуше, Агдаме, 
Зангилане, а теперь посетят и Лачин. 
Я уверен, что поездка вам понравит-
ся. Лачин - один из самых красивых 
уголков Азербайджана. И когда мы 
говорим о зеленом будущем, вы во-
очию убедитесь, что Лачин весь зе-
леный.

И, конечно же, сейчас ведутся мас-
штабные восстановительные рабо-
ты. Увидев, как мы отстроили город 
Лачин и одно из сел рядом с ним, вы 
на самом деле увидите, как будут вы-
глядеть Карабах и Восточный Зан-
гезур после того, как мы завершим 
восстановительные работы. В мае 
прошлого года я вручил ключи пер-
вым жителям Лачина, вернувшим-
ся туда спустя более 30 лет. И теперь 
каждый месяц возвращаются новые 
жильцы. И как мы прогнозирова-
ли, процент бывших беженцев, же-
лающих вернуться на родину, даже 
выше, чем мы предполагали. И даже 
тем, кто там никогда не был, я имею 
в виду молодое поколение или де-
тей, там нравится. Так что это дей-
ствительно демонстрирует, насколь-
ко азербайджанский народ связан со 
своими корнями.

Лачин был оккупирован через 
десять дней после оккупации горо-
да Шуша, в мае 1992 года. Фактиче-
ски это был один из самых траги-
ческих моментов первой Карабах-
ской войны, поскольку в результате 
этой оккупации была установлена 
сухопутная связь между Арменией 
и Карабахским регионом Азербайд-
жана. Таким образом, это создало 
возможность осуществлять пере-
броску огромного количества ору-
жия и военного персонала из Арме-
нии на нашу территорию.

Освобождение Лачина также ста-
ло демонстрацией нашей сильной 
политической воли. Большая часть 
Лачина была освобождена поли-
тическим путем. Во время второй 
Карабахской войны мы освободи-
ли южную часть Лачина, и это тоже 
была очень важная военная побе-
да. Но большая часть, включая го-
род, была освобождена политиче-
ским путем. Поэтому, когда я гово-
рю, что оккупированные территории 
были освобождены военно-полити-
ческими средствами, Лачин являет-
ся хорошим примером этого.

И теперь мы движемся по поли-
тическому пути. Я уверен, что мы 
сможем достичь всех наших целей 
политическими средствами, как мы 
уже продемонстрировали.

Итак, я не хочу отнимать у вас 
много времени  вступительной ре-
чью. Я думаю, что будет лучше, если 
мы оставим больше времени для дис-
куссий. Еще раз спасибо за пригла-
шение. И спасибо за ваше участие.

Помощник Президента Хикмет 
Гаджиев: - Благодарю, господин Пре-

зидент. С Вашего позволения пере-
йдем к нашим дискуссиям и части 
вопросов-ответов. Слово для перво-
го вопроса предоставляется доцен-
ту Немецкого института междуна-
родных отношений и безопасности 
Германии Дарье Исаченко.

Дарья Исаченко: - Благодарю за 
эту возможность. Мой вопрос свя-
зан с евразийской интеграцией. В по-
следние два-три года Азербайджан 
участвует в саммитах и других меж-
дународных мероприятиях Евразий-
ского экономического союза. Заин-
тересованы ли Вы в евразийской ин-
теграции и какие преимущества Вы 
видите здесь для Баку? Ожидается 
ли членство Азербайджана в этой 
организации? У меня еще один во-
прос. На этой неделе Вы совершите 
визит в Германию. Какие ожидания 
у Вас от этого визита? Еще раз бла-
годарю за эту возможность.

Президент Ильхам Алиев: - Дей-
ствительно, нас приглашали участво-
вать в некоторых мероприятиях Ев-
разийского экономического союза на 
уровне Президента и на уровне Пре-
мьер-министра. Я принимал участие 
один раз, в качестве почетного гостя. 
И вообще, со всеми странами, вхо-
дящими в Евразийский союз, за ис-
ключением Армении, у Азербайд-
жана очень тесные партнерские от-
ношения. Так что для нас эта группа 
стран не является чем-то очень нео-
бычным. Мы их очень хорошо знаем.

Что касается планов, что касает-
ся более тесного сотрудничества, то 
экономика Азербайджана фактиче-
ски является самодостаточной. Она 
демонстрирует устойчивый рост даже 

в период кризиса. У нас очень низ-
кий уровень внешнего долга, кото-
рый сейчас даже ниже 8 процентов 
нашего ВВП, что действительно де-
монстрирует, что мы находимся в чис-
ле ведущих стран в этом отношении. 
Нам достаточно устойчивой эконо-
мики, опирающейся на природные 
ресурсы, и диверсифицированной 
экономики с хорошими экономиче-
скими связями, кстати, также дву-
сторонних связей с членами Евра-
зийского союза. Итак, если есть до-
полнительные преимущества и мы 
видим практические преимущества 
от дальнейшей интеграции, конечно, 
мы это рассмотрим. Если мы действи-
тельно увидим преимущества и не-
достатки более тесной связи с Евра-
зийским союзом, мы, конечно, при-
мем соответствующее решение.

Согласно имеющейся у нас ин-
формации, между государствами-чле-
нами время от времени возникают 
определенные экономические разно-
гласия. И как я уже отмечал ранее, 
за исключением Армении, со всеми 
остальными членами Евразийского 
союза у нас очень хорошие отноше-
ния, в том числе экономические связи. 

Поэтому, конечно, мы не хотим 
оказаться в ситуации, когда нам при-
дется бороться или, как бы это ска-
зать, предпринимать шаги, которые 
нанесут ущерб некоторым экономи-
ческим выгодам наших партнеров. 
Но опять же, все наши шаги, в том 
числе в отношении членства в меж-
дународных институтах, всегда ос-
новывались на прагматизме.

Нам есть что рассказать миру и донести правду
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То же самое я могу сказать и о на-
шем членстве в Движении неприсое-
динения. Мы стали членом Движения 
неприсоединения более 10 лет назад. 
Это был обдуманный и хорошо про-
анализированный шаг, и после этого 
мы стали председателем и продемон-
стрировали свои способности, а так-
же обрели много друзей.

Итак, пока у нас нет таких пла-
нов, но мы не можем сказать, что их 
не будет в будущем. Все будет зави-
сеть от того, какие дополнительные 
экономические выгоды мы сможем 
получить от сближения. Если мы это 
увидим, да, мы примем решение; если 
нет, то мы довольствуемся тем, что 
имеем сейчас.

Что касается германо-азербайд-
жанских отношений, я бы сказал, что 
в последние месяцы мы наблюдаем 
более активное взаимодействие. Меня 
пригласили в Германию, и я уже посе-
щал Германию в марте прошлого года, 
встречался с Президентом и Канцле-
ром. С Канцлером мы также встреча-
лись в минувшем феврале в Мюнхене. 
И на этот раз меня пригласили при-
нять участие в Петерсбергской конфе-
ренции в качестве Президента стра-
ны-организатора COP29. Это тради-
ционная конференция, проводимая 
в Германии, и обычно на нее пригла-
шается президент страны, принима-
ющей СОР. Но в то же время будут 
встречи с руководством Германии, 
и я думаю, что сейчас мы находимся 
на хорошем пути нашего сотрудни-
чества. Существует большой взаим-
ный экономический интерес. Недав-
но я встретился с большой группой 
представителей немецкого делового 
сообщества и членами Восточного ко-
митета германской экономики. Пла-
нов сотрудничества, инвестиций, по-
лучения доступа к контрактам с го-
сударственными структурами очень 
много. Политическая основа всег-
да важна, потому что в Германии и, 
конечно же, в Азербайджане бизнес 
всегда оценивает политические ри-
ски. Если отношения между страна-
ми стабильны, то, конечно, бизнес 
ориентируется на это. Поэтому я бы 
сказал, что сейчас мы переживаем, 
возможно, один из самых активных 
периодов в наших двусторонних от-
ношениях. И мы можем оценить это 
весьма положительно.

Хикмет Гаджиев: - Член правле-
ния Джеймстаунского фонда США 
Мэтью Брайза.

Мэтью Брайза: - Господин Пре-
зидент, весьма признателен за честь 
находиться здесь. Для меня это са-
мые интересные беседы, и меня вос-
хищает то, что Вы отвечаете на все 
вопросы так детально, не используя 
никаких записей. Я также хочу вы-
разить благодарность ректору Ха-
физу Пашаеву.

С сентября прошлого года прохо-
дит 9 месяцев, и посмотрите сколько 
поразительных событий произошло. 
Нынешним утром мы беседовали об 
этом. Азербайджан предпринял огром-
ные шаги для восстановления свое-
го суверенитета на всей своей терри-
тории, на этих территориях приме-
няются инновационные технологии 
и создаются зоны зеленой энергии, 
строятся умные города и села, а так-
же СОР29. Возвращены 4 села Газа-
ха, русские миротворцы покидают 
Азербайджан. То есть, произошли 
невероятные события.

Организация СОР29, конечно, - 
ответственность. И это вопрос, кото-
рый занимает всех. Однако он имеет 
и сторону, связанную со стратегиче-
скими коммуникациями. В чем заклю-
чается стратегия? Было бы уместно 
поговорить об истории Азербайджа-
на, включая все перечисленные мною 
факторы. То есть не как пропаганда 
Азербайджана, потому что тогда най-
дутся те, кто скажет, что здесь проис-
ходит манипуляция. Но необходимо 
рассказать все как есть на самом деле, 
потому что люди слушают, они хо-
тят успеха Азербайджана и СОР29. 
Таким образом, в чем заключается 
план стратегической коммуникации?

Я бы предложил провести собра-
ние более широкой группы, состоя-
щей из региональных НПО, компаний, 
охватывающих Каспийский бассейн, 
и единомышленников. Здесь внима-
ние должно быть направлено на то, 
что председательство Азербайджа-
на в СОР29 стало результатом мир-
ного процесса. Потому что в дека-

бре прошлого года Вы сказали нам 
здесь, что Пашинян снял вето, свя-
занное с СОР. Это прекрасная исто-
рия, но при отсутствии какого-либо 
механизма донести ее будет невоз-
можно. Возможно в рамках СОР29 
можно будет подготовить и принять 
заявление, которое приведет к еже-
годному созданию определенной ра-
бочей группы. Благодарю.

Президент Ильхам Алиев: - Боль-
шое спасибо. Разумеется, мы оценим 
эти предложения. И действительно, мы 
хотим, чтобы COP29 прошла успеш-
но с точки зрения решения проблем, 
связанных с изменением климата. 
В то же время это возможность по-
делиться своей историей. И вы абсо-
лютно правы, что нам есть что расска-
зать миру и донести правду. Я думаю, 
что одним из преимуществ прини-
мающей страны является то, что мы 
примем десятки тысяч человек. Боль-
шинство из них посетят нас впервые. 
И у них будет возможность макси-
мум за две недели или меньше самим 
оценить ситуацию, понять, как они 
себя здесь чувствуют, как выглядит 
страна и какие у нас планы.

Как вы отметили в своей речи, 
с момента нашей последней встре-
чи произошло очень много событий, 
и все они в положительном направ-
лении. У нас не было никаких неудач, 
не было никакого кризиса. Напротив, 
мы просто создаем успех за успехом. 
И все, по крайней мере в Азербайд-
жане и в регионе, понимают, что это 
не случайно. Все основано на про-
думанной политике, на стратегии, 
на правильной тактике, на многих 
других элементах нашей политики 
и дипломатии.

И вы абсолютно правы, COP29 
стала результатом мирного процесса. 
На самом деле, хотя на этот раз основ-
ной темой будут финансы, как при-
нимающая страна мы можем внести 
дополнительную повестку дня, и одна 
из них - их, конечно, будет несколь-
ко, - но одна из них будет посвящена 
установлению мира. Во-первых, по-
тому что именно мирный процесс по-
зволил нам стать принимающей стра-
ной, поскольку Армения сняла вето. 
И мы тоже предприняли встречные 
шаги. На самом деле, это просто боль-
ше, чем COP, и чуть больше, чем то, 
что произошло в декабре прошлого 
года. Потому что это создало больше 
доверия между нами, и одной из са-
мых больших проблем является от-
сутствие доверия, взаимного дове-
рия или его очень низкий уровень.

И данный случай продемон-
стрировал, что мы можем, по край-
ней мере, не действовать друг про-
тив друга каждый раз и на каждом 
этапе. Так что это был первый раз, 
когда мы не действовали друг про-
тив друга на международной аре-
не. Наоборот, ну мы не поддержи-
вали друг друга, а были нейтраль-
ны. И я считаю, что это успех. И то, 
что мы наблюдаем сейчас по дели-
митации границы, я думаю, являет-
ся одним из результатов того шага, 
когда мы продемонстрировали, что 
многое еще предстоит сделать, ко-
нечно, для укрепления доверия меж-
ду двумя странами и особенно меж-
ду народами. Но, важна тенденция, 
важно то, какими путями мы идем. 
И я думаю, что наглядная демонстра-
ция того, что я говорю, действитель-
но замечательна. Потому что COP29 
в Азербайджане - это результат раз-
решения конфликта и прогресса на 
мирном пути.

Я полагаю, что для того, чтобы 
воплотить ваши идеи в более прак-
тическом масштабе, было бы хорошо, 
если бы вы поделитесь с нами своим 
видением того, как эти события ин-

тегрируются в вашу деятельность. Во 
время СОР будет проведено множе-
ство параллельных мероприятий. Ве-
дущие международные организации 
будут проводить свои мероприятия, 
даже саммиты. И, возможно, в это 
время вы также сможете подумать 
о других форумах. Обычно вы со-
бираетесь в декабре, так что може-
те немного поменять даты. Прежде 
всего я хотел бы пригласить вас, если 
у вас есть время, посетить нас. Мы 
будем рады, а также подумаем, что 
еще мы можем сделать. Потому что 
сейчас Кавказ является одним из ре-
гионов мирового масштаба, где со-
бытия развиваются стремительно, 
и чтобы направить их в правильное 
русло, нам необходимо действовать 
на опережение. Мы не можем просто 
сидеть и ждать. Если мы это сделаем, 
мы проиграем. Сейчас не время рас-
слабляться. Я говорил, что сразу по-
сле второй Карабахской войны нам 
некогда было праздновать, и мы не 
праздновали. Мы работали и продол-
жаем это делать, потому что многое 
еще предстоит сделать. И я думаю, 
что эта повестка дня приведет к уси-
лению мер безопасности на Кавка-
зе, я имею в виду на Южном Кавка-
зе в целом, и создаст возможности, 
по крайней мере, для консультаций 
между тремя странами Южного Кав-
каза, которые проложат путь к бу-
дущему сотрудничеству. Я думаю, 
что сейчас это уникальный шанс. 
Мы были лишены этого с момента 
распада Советского Союза, в отли-
чие от стран Балтии, которые нача-
ли свой независимый путь в мирной 
обстановке, пока у нас были войны. 
Итак, теперь у нас есть шанс пере-
вернуть эту страницу, и мы это де-
лаем, и я думаю, что COP29 являет-
ся отличным примером.

И то, что мы сейчас видим на гра-
нице между Арменией и Азербайджа-
ном, также то, что вы не видите, ра-
бота за кулисами, я имею в виду кон-
текст между представителями двух 
стран, дискуссии становятся более 
открытыми, более конструктивны-
ми. Что касается делимитации гра-
ницы, Азербайджан и Армения ве-
дут себя очень конструктивно. То, 
что видно, - лишь часть работы. Это 
результат, но этот результат основан 
на регулярных контактах и положи-
тельной динамике. Поэтому нам не-
обходимо консолидироваться в этом 
вопросе и двигаться вперед.

Хикмет Гаджиев: - Нигяр Гексель, 
директор Международной кризисной 
группы Турции по Турции и Кипру.

Нигяр Гексель: - Большое спаси-
бо, господин Президент. Поздравляю 
Вас с проведением Саммита ООН по 
климату. Это радует и нас. На самом 
деле Вы, можно сказать, уже отве-
тили на мой вопрос. На какой ста-
дии, на Ваш взгляд, будут мирные 
переговоры между Азербайджаном 
и Арменией в преддверии СОР29? 
Какой вклад может внести прове-
дение саммита в армяно-азербайд-
жанский диалог и более широкое со-
трудничество?

Президент Ильхам Алиев: - Я ду-
маю, что, принимая во внимание то, 
что мы уже обсуждали, существуют 
хорошие шансы на серьезный про-
гресс на мирном пути. И, возвраща-
ясь немного назад, я хочу еще раз 
отметить, что именно Азербайджан 
- страна, которая инициировала мир-
ный процесс. Потому что, когда вто-
рая Карабахская война завершилась, 
в регионе и за его пределами возник 
определенный вакуум, и фактически 
никто не знал, что будет дальше. Итак, 
война прекратилась. Но это еще не 
было решением. И что дальше? По-
этому мы решили выступить с этой 

инициативой и начать переговоры, 
публично объявив об этом. На пер-
вом этапе с армянской стороны от-
вета не последовало. Мы можем это 
понять, потому что результаты вой-
ны дались им не очень легко. Затем 
мы сделали еще один шаг. Мы разра-
ботали основные принципы мирно-
го соглашения, те знаменитые пять 
основных принципов, которые мы 
также обнародовали.

И действительно, переговоры на-
чались на основе этих принципов. 
Армения добавила несколько дру-
гих пунктов. И это было фактиче-
ски главным препятствием, потому 
что они хотели интегрировать в мир-
ное соглашение между двумя суве-
ренными странами вопросы, связан-
ные с так называемым «Нагорным 
Карабахом», что было для нас абсо-
лютно неприемлемым, потому что 
так называемый «Нагорный Кара-
бах», Карабахский регион был и есть 
внутренним вопросом Азербайджа-
на. И это была главная причина, по 
которой мы не добились прогресса, 
потому что они все время настаива-
ли на этом пункте, который был для 
нас абсолютно неприемлем. Таким 
образом, мы увидели, что прийти 
к соглашению невозможно.

Это продолжалось до сентября 
прошлого года, до того как мы пол-
ностью восстановили свой суверени-
тет. Но после этого возникла другая 
проблема, армянская сторона взяла 
паузу и как минимум два месяца не 
отвечала на наши комментарии. По-
тому что у нас такая практика обмена 
комментариями. Оба министра ино-
странных дел регулярно обменива-
ются комментариями. Я думаю, мы 
уже восемь или семь раз обменива-
емся комментариями по проекту со-
глашения.

Переговоры возобновились лишь 
относительно недавно. Моя встре-
ча с премьер-министром Армении 
состоялась всего два месяца назад, 
а после этого встретились министры, 
и мы благодарны Германии, канцлеру 
Шольцу за это предложение и мини-
стру Бербок за организацию встре-
чи двух министров иностранных дел 
- Армении и Азербайджана. Поэто-
му я бы сказал, что мы только сейчас 
приближаемся к реальным субстан-
тивным переговорам, потому что по-
сле полного восстановления нашего 
суверенитета и территориальной це-
лостности Армения отозвала этот па-
раграф. Таким образом, они больше 
не настаивают на каком-либо упо-
минании так называемого Караба-
ха в каком-либо аспекте. Фактиче-
ски это устраняет самое главное пре-
пятствие. С остальными пунктами, 
думаю, можно согласиться, потому 
что нет ничего нового, ничего изо-
бретенного нами. Все принципы ос-
нованы на нормах международного 
права и на прагматическом подходе.

Казахстан обратился к нам с пред-
ложением провести встречу мини-
стров иностранных дел Азербайджана 
и Армении в Казахстане, и мы отве-
тили согласием. Если Армения также 
согласится, то следующая встреча ми-
нистров иностранных дел обеих стран 
состоится там. Я также хочу прояс-
нить: речь не идет ни о каком-либо 
посредничестве. Потому что то, что 
происходит сейчас на нашей грани-
це, показывает, что когда мы обща-
емся одни и никто не хочет исполь-
зовать ситуацию для своих полити-
ческих амбиций, мы рано или поздно 
можем договориться.

Итак, речь идет только о платфор-
ме для встречи. Мы также благодар-
ны правительству Казахстана за та-
кое предложение. Поэтому я считаю, 
что нам нужно дождаться ответа ар-

мянской стороны. Но опять же, воз-
вращаясь к существу обсуждаемого 
вопроса, я думаю, что мы близки и, 
может быть, ближе, чем когда-либо 
прежде. Потому что мы никогда не 
были близки к этому в годы оккупа-
ции. В то время мы не смогли дого-
вориться об основных принципах. 
Мы даже не смогли прийти к согла-
сию по поводу тех самых знамени-
тых Мадридских принципов. В то 
время у нас не было даже проекта 
мирного соглашения. Но теперь он 
у нас есть. Теперь у нас есть общее 
понимание того, как должно выгля-
деть мирное соглашение. Нам нужно 
рассмотреть только детали, но, ко-
нечно, обеим сторонам потребует-
ся время, потому что в случае под-
писания это будет историческое со-
глашение для обеих стран. Поэтому 
каждое слово, каждая точка, каждый 
абзац важны, но важно то, что у нас 
обоих есть политическая воля сде-
лать это.

Хикмет Гаджиев: - Джеймс Шарп, 
бывший посол Великобритании в Азер-
байджане.

Джеймс Шарп: - Как вы знаете, 
COP26 проходила в Глазго три года 
назад. На наш взгляд, вам как пред-
седателю СОР предоставляются воз-
можности, но в то же время на вас 
возлагаются обязательства. Основное 
обязательство председателя будет за-
ключаться в достижении консенсуса 
по многим вопросам, которые стра-
нам необходимо решить для борьбы 
с изменением климата. Нашим обя-
зательством было продемонстриро-
вать лидерство, самим выполнить то, 
что мы хотели от других, и мы вы-
ходили за рамки того, что требова-
ли от других. В то время, обратив-
шись к Вам и Мухтару Бабаеву, мы 
поощряли Азербайджан взять на себя 
обязательство по нулевым выбросам 
углекислого газа к 2050 году. На тот 
момент вам не удалось выполнить 
требования этого обязательства, но 
мы надеемся, что как председатель 
вы выполните требования этого обя-
зательства. Что касается возможно-
стей, мы уже частично обсудили эту 
тему. Это возможность быть в цен-
тре внимания в регионе, на Кавка-
зе, в Каспийском бассейне, в регионе 
Центральной Азии. Я имею в виду 
экологические проблемы, с которы-
ми сталкивается этот регион, такие, 
как обмеление Каспийского моря из-
за изменения климата, усиление опу-
стынивания и, конечно же, споры, 
связанные с  трансграничными ре-
ками, которые мы наблюдаем в Цен-
тральной Азии и на Кавказе. Поэто-
му мне было бы интересно услышать 
Ваши идеи о том, как конкретно Вы 
будете решать эти экологические про-
блемы региона. Спасибо.

Президент Ильхам Алиев: - Спа-
сибо. Еще до того, как нас выбрали 
страной проведения COP29, мы се-
рьезно занимались проблемами окру-
жающей среды и пытались умень-
шить негативное воздействие изме-
нений климата. Как вы правильно 
заметили, здесь каждый может на-
блюдать, особенно летом, когда люди 
посещают пляжи, что море отсту-
пает из года в год, чего раньше ни-
когда не наблюдалось. Были пери-
оды, когда море приходило и ухо-
дило, но это был процесс, а сейчас 
море только отступает, и это серьез-
ная проблема для окружающей сре-
ды, а также для торговли. Нам нуж-
но рыть больше каналов для разме-
щения судов. И если сокращение  
объема Каспийского моря продолжит-
ся такими же темпами, то мы стол-
кнемся не только с экологическими 
проблемами, но и с серьезными про-
блемами взаимного сообщения. По-
тому что один из важных проектов, 
реализуемых сейчас в Среднем ко-
ридоре, проходит через Каспийское 
море. Итак, здесь множество вопро-
сов. Мы проводим большую работу 
по охране окружающей среды. Вы 
жили здесь несколько лет, так что 
вам знакома наша повестка дня по 
этому вопросу. Мы многое делаем 
для очистки Абшеронского полуо-
строва, и одним из ярких примеров 
является проект «Белый город», ре-
ализуемый на территории, которая 
ранее была известна как «Черный го-
род». Не знаю, бывали ли вы там, но 
если нет, то я бы рекомендовал по-
сетить. Мы построили город внутри 
города на полностью загрязненной 
десятилетиями территории, на той 
части Баку, проезжая мимо которой 

на машине, мы всегда закрывали окна 
из-за запаха. Сейчас это наглядный 
пример планирования и реализации 
«зеленого» города. Еще один пример 
- бухта Бибиэйбат, которая была по-
казана в эпизоде фильма о Джейм-
се Бонде. Если вы посмотрите этот 
фильм, то увидите, как район этой 
бухты выглядел. А сейчас это один 
из самых зеленых районов Баку. Та-
ких примеров много.

Сейчас мы также активно работа-
ем над водными ресурсами Караба-
ха и Восточного Зангезура. Мы были 
лишены их во времена оккупации. 
Именно здесь расположены основ-
ные реки, берущие начало в Азер-
байджане. Во времена оккупации ар-
мяне просто перекрывали плотины 
и лишали нас воды в то время, ког-
да она нам была нужна, а зимой от-
крывали. Таким образом, сотни ты-
сяч гектаров Азербайджана, которые 
должны были орошаться водой из 
Восточного Зангезура и Карабаха, не 
орошались. А сейчас мы вернулись. 
Мы уже контролируем наши водные 
ресурсы. Мы планируем построить 
несколько крупных водохранилищ 
и водоканалов не только в этой ча-
сти страны, но и в центральной ча-
сти Азербайджана. Наши планы уже 
объявлены, и действительно, это по-
зволит нам сохранить каждую каплю 
воды, которая сейчас просто теряет-
ся. В наших старых каналах потери 
воды составляют около 30 процен-
тов, но при модернизации и новых 
технологиях потери воды составят 
не более 5 процентов.

Что касается трансграничных рек, 
то это вызывает наибольшую озабо-
ченность, поскольку мы не можем 
контролировать эту ситуацию. Су-
ществуют объективные и субъектив-
ные причины. Объективная причи-
на, конечно же, заключается в изме-
нении климата. Объективно в реках 
меньше воды, но в то же время мы 
знаем, что на этих реках есть объекты 
гидротехнической инфраструктуры, 
которые приводят к их обмелению. 
То же самое мы наблюдаем, напри-
мер, на реке Волга. Потому что река 
Волга является основным источни-
ком Каспийского моря. Сейчас, ког-
да воды в Волге стало меньше, оче-
видно, что высыхание Каспийского 
моря происходит не только из-за из-
менения климата. Это еще и пото-
му, что Волга не питает море долж-
ным образом. Так что, конечно, это 
вопрос многостороннего сотрудни-
чества. И с нашими соседями мы ак-
тивно решаем эти вопросы. Потому 
что если мы не предпримем скоор-
динированных мер и правильных 
шагов, мы все пострадаем. Но если 
говорить в целом о результатах, то 
мы полны решимости активно ра-
ботать со всеми сторонами. Я счи-
таю, что у нас есть хорошие возмож-
ности для этого.

Четырехлетнее председательство 
в Движении неприсоединения при-
несло Азербайджану много друзей, 
которые нам доверяют. Страны Гло-
бального Юга, частью которого яв-
ляется Азербайджан, сегодня нужда-
ются в особом внимании. И, конечно 
же, одним из вопросов разногласий 
по вопросам климата является от-
ветственность развитых, развиваю-
щихся и слаборазвитых стран, и эта 
общая ответственность должна быть 
справедливой. И, конечно же, необ-
ходимо открыто говорить о негатив-
ном вкладе в климатические пробле-
мы. Поэтому мы думаем, что благо-
даря этим связям, а также хорошим 
связям со многими европейскими 
странами мы можем играть роль ко-
ординатора или моста. В то же вре-
мя, будучи страной, богатой нефтью 
и газом, мы можем лучше взаимо-
действовать со странами-производи-
телями нефти и газа и создать плат-
форму ответственности для стран, 
богатых нефтью и газом. Потому что 
эти страны, в том числе и Азербайд-
жан, должны предпринять серьез-
ные шаги. Мы уже продемонстри-
ровали это на платформе, которая 
называется ОПЕК+, где скоордини-
рованное сокращение добычи при-
вело к стабилизации цен на нефть. 
Нам необходимо предпринять ско-
ординированные усилия по финан-
совому вкладу тех стран, которые 
добывают нефть и газ, и это будет 
абсолютно объективно. И мы гото-
вы это сделать.

Нам есть что рассказать миру и донести правду
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Нам есть что рассказать миру и донести правду
И еще один вопрос, который стал 

своего рода новшеством для COP29, 
заключается в том, что мы иницииро-
вали и уже создали механизм «трой-
ки». Инициативой Азербайджана было 
проведение такого формата с COP28 
в ОАЭ и COP30 в Бразилии. Таким 
образом, у нас уже были встречи ми-
нистров, и это поможет нам с пла-
нированием. Потому что к ноябрю 
2024 года COP29 в Баку завершит-
ся, но процесс должен продолжать-
ся. Сейчас мы используем большой 
опыт ОАЭ в подготовке и проведе-
нии. Итак, совместная деятельность 
в рамках «тройки» действительно соз-
дает синергию, координацию и пред-
сказуемость.

У нас есть и другие планы отно-
сительно идей, но, наверное, пока 
несколько преждевременно их рас-
крывать. Но мы рассматриваем свое 
председательство не только как воз-
можность представить нашу страну, 
хотя это важно, но и как возможность 
внести реальный вклад в практиче-
ское решение наиболее актуальных 
проблем на глобальной арене. Я очень 
рад вас видеть, господин посол.

Хикмет Гаджиев: - Александр Хед-
жази, директор программы глобаль-
ной экологической политики Женев-
ского университета, Швейцария.

Александр Хеджази: - Спасибо 
большое. Здравствуйте, господин Пре-
зидент. Позвольте мне, как и мои кол-
леги, поздравить Вас с председатель-
ством на COP29. Мы видим очень 
большой интерес к Азербайджану 
в Швейцарии. Вы находитесь в цен-
тре Евразии, в окружении сильных 
соседей, и мы с большим интересом 
видим, что Азербайджан верен свое-
му обещанию идти своим путем. Мы 
недавно разговаривали с представи-
телями азербайджанской молодежи. 
Когда дело доходит до объединения 
двух историй успеха Азербайджа-
на, - первая заключается в том, что 
он является одним из крупнейших 
игроков на глобальной энергетиче-
ской арене, а вторая - в том, что он 
выступил в новой роли и стал одним 
из известных игроков на экологи-
ческой арене. Я имею в виду огром-
ные инвестиции, которые Вы вло-
жили за последние несколько лет 
в создание стратегической инфра-
структуры, например, Бакинского 
порта - эти два элемента, которые 
могут противоречить друг другу - 
торговля энергией, развитие энер-
гетики и экологическое управление. 
Каким Вам представляется исполь-
зование этой инфраструктуры, в ко-
торую Вы вкладывали инвестиции, 
с точки зрения того, чтобы оставить 
наследие Азербайджану, его народу 
и региону? Спасибо.

Президент Ильхам Алиев: - Спа-
сибо. Очень хороший вопрос. Боль-
шое спасибо, что подняли этот во-
прос. Прежде всего хочу сказать, что 
все нефтяные операции, проводи-
мые в Азербайджане с 1994 года, со-
ответствуют международным стан-
дартам защиты окружающей среды. 
Нашими основными инвесторами 
являются ведущие энергетические 
компании мира. Конечно, все зна-
ют, что их внимание к окружающей 
среде является действительно хоро-
шим примером. Мы были свидете-
лями этого не только во время работ 
на морских буровых установках, но 
и во время строительства крупных 
нефте- и газопроводов, где особое 
внимание уделялось птицам, чере-
пахам и другим видам, а также архе-
ологическим находкам. Были случаи, 
когда им приходилось отклоняться 
от маршрута из-за важных археоло-
гических находок. Итак, это первое.

Второе это, что до обретения не-
зависимости, в советское время и во 
времена царской России наши энер-
гетические ресурсы добывались без 
всякой заботы об окружающей среде. 
Так Баку стал одним из самых загряз-
ненных городов мира. У нас были утеч-
ки нефти, у нас были разливы нефти, 
нам пришлось потратить сотни мил-
лионов и даже миллиарды долларов 
США, чтобы очистить это ужасное 
наследие, которое переросло в эко-
логическую катастрофу. Вы даже не 
представляете, как выглядело 10-20 
лет назад то, что вы видите сейчас 
в Баку, потому что мы провели мно-
го рекультивации, много очиститель-
ных работ и реализовали большое 
количество экологически чистых 

инициатив. Сейчас, с проведением 
COP29 уровень нашей ответствен-
ности, конечно, растет. Во-первых, 
потому что мы очень серьезно от-
носимся к этому председательству, 
а во-вторых, потому что мы находим-
ся в центре внимания. Сразу после 
того, как мы стали председателями, 
мы подверглись нападкам со сторо-
ны различных НПО и средств мас-
совой информации за то, что вновь 
нефтедобывающая страна возглав-
ляет COP. Получалось, что наличие 
нефти было нашей виной. И мое по-
слание заключалось в том, что мы не 
виноваты в том, что у нас есть нефть. 
Посмотрите, как мы используем эти 
ресурсы. Прежде всего, посмотри-
те, как мы используем их для раз-
вития страны, сокращения бедно-
сти и справедливого распределения 
богатства, а также для инфраструк-
туры и «зеленой» энергетики. Сегод-
ня при стабильной и даже растущей 
добыче нефти и газа мы развиваем 
проекты «зеленой» энергетики.

Одним из важных вопросов здесь 
являются ограничения, введенные 
в Европе в отношении ископаемого 
топлива. Мы видим здесь некоторое 
противоречие. И мы уже поднимали 
этот вопрос перед нашими европей-
скими партнерами. С одной стороны, 
Евросоюз хочет больше газа из Азер-
байджана. С этой целью почти два 
года назад ЕС и Азербайджан подпи-
сали Декларацию о стратегическом 
партнерстве в энергетической сфе-
ре. Исходя из этого, наши постав-
ки газа в Европу должны увеличить-
ся с 8 млрд куб. м. в 2021 году до 20 
млрд куб. м. в 2027 году. Это не обя-
зательство, это цель. И мы движем-
ся к этой цели. В этом году наши по-
ставки газа в Европу составят око-
ло 12 миллиардов кубометров, это 
на четыре миллиарда больше, чем 
в 2021 году. Итак, нам нужно больше 
инвестировать. Мы должны произ-
водить больше. Однако существуют 
ограничения к финансовым инсти-
тутам по финансированию проектов 
по ископаемому топливу. Например, 
Европейский инвестиционный банк 
полностью исключил его из своего 
портфеля. ЕБРР имеет небольшую 
долю для финансирования проектов 
по ископаемому топливу. А как Ев-
ропа хочет получать больше газа из 
Азербайджана, когда, во-первых, не 
предоставляет финансирование? По-
тому что в проектах, подобных тем, 
которые мы реализовали, будь то не-
фтепроводы или газопроводы, около 
30 процентов финансирования по-
ступает от корпораций. Остальное 
- кредитные деньги. Итак, это пер-
вый вопрос.

И второй вопрос: они хотят, чтобы 
мы производили и поставляли боль-
ше, и это так. Кстати, в Европе есть 
проекты, связанные со строитель-
ством интерконнекторов. Но в то же 
время они не дают нам гарантии, что 
наш газ будет нужен в течение дли-
тельного времени. Таким образом, мы 
не можем инвестировать миллиар-
ды только на 5-10 лет и потом не оку-
пить затраты. Инвестиции в Южный 
газовый коридор и проект «Шахде-
низ Фаза 2» сегодня еще не достигли 
нулевого баланса. Мы все еще отда-
ем долги. Что бы мы ни получили от 
продажи газа, мы должны покрыть 
долги. Итак, это два наиболее важ-
ных вопроса, которые нам необхо-
димо решить в отношении газово-
го сотрудничества ЕС- Азербайджан.

Что касается внедрения «зеле-
ной» энергетики и ископаемого то-
плива, я думаю, что мир будет ну-
ждаться в ископаемом топливе еще 
много лет. Я думаю, было бы наи-

вно думать, что однажды это пре-
кратится. Потому что мир к этому 
не готов. Мировая экономика к это-
му не готова, и промышленность не 
готова к этому. Таким образом, я ду-
маю, что лучшим способом будет со-
здание синергии и эволюционный 
путь, а не постановка недостижи-
мой цели. В нашем случае мы уже 
начали активно инвестировать вме-
сте с нашими инвесторами в проек-
ты «зеленой» энергетики. В октябре 
прошлого года мы открыли первую 
солнечную электростанцию мощно-
стью 240 мегаватт, а в этом году мы 
увидим церемонию закладки фунда-
мента еще четырех солнечных и ве-
тряных электростанций общей мощ-
ностью 1300 мегаватт. Итак, наш по-
тенциал составит 1500 мегаватт или 
даже больше. Но это только начало, 
поскольку мы обладаем огромным по-
тенциалом ветровой энергии, энергии 
на море и на суше, а также солнеч-
ной энергии. А еще - это потенциал 
гидроэнергетики. Только в Караба-
хе и Восточном Зангезуре мощность 
ГЭС за последние три года достигла 
почти 170 МВт, и это только начало. 
Таким образом, мы заменим значи-
тельную часть газа, используемого 
для производства электроэнергии, 
на возобновляемые энергоресурсы, 
и это абсолютно реально. То, о чем 
я говорю, не является нашими пла-
нами; мы уже подписали контракты. 
Земельный участок под строитель-
ство не только выбран, но и введен 
в эксплуатацию. Так что, возможно, 
через несколько месяцев, максимум 
через три-четыре, мы увидим все то, 
о чем я говорю.

Если мы доведем производство воз-
обновляемых энергоресурсов в Азер-
байджане до 5 ГВт, то сможем заме-
нить значительную часть природно-
го газа, который мы используем для 
производства электроэнергии. Мы 
сможем достичь нашей цели, кото-
рая была сформулирована с учетом 
доли возобновляемых энергоресуров, 
за еще более короткий срок. И, ко-
нечно, синергия заключается в том, 
что газ, который мы сэкономим, не 
используя его для нужд электростан-
ций, можно будет направить в Европу. 
Она нуждается и будет продолжать 
нуждаться в нем. Но Европе понадо-
бится не только это, но и дополни-
тельные источники «зеленой» энергии. 
Потому что даже принимая во внима-
ние огромные инвестиции, которые 
вкладывают европейские страны, их 
все равно будет не хватать. Значит, им 
понадобится дополнительная энер-
гия, и мы над этим работаем. Как вы 
знаете, «зеленый» энергетический ка-
бель от Каспийского моря до Черно-
го моря и далее в Европу сейчас на-
ходится на заключительной стадии 
технико-экономического обоснова-
ния. Как только будет готово ТЭО, 
мы начнем, и уже обсуждаем прак-
тическое направление, возможности 
соединения этого кабеля с Централь-
ной Азией. На самом деле, о чем мы 
сейчас говорим, мы расширяем этот 
проект. Потому что он начинался как 
черноморский кабель от грузинско-
го до румынского побережья Черно-
го моря. Мы расширили его до Ка-
спийского моря, а теперь расширя-
ем дальше - до Восточного Каспия, 
до Казахстана.

Учитывая инвестиционные про-
екты в Казахстане и Узбекистане с ис-
пользованием возобновляемых источ-
ников энергии, в относительно ко-
роткий период времени возникнет 
не дефицит энергии, а энергетиче-
ский профицит. Путь экспорта бу-
дет снова проходить через Азер-
байджан и далее в Европу. Все эти 

вопросы тесно связаны с геополи-
тикой и региональным сотрудниче-
ством. Азербайджан всегда отделял 
энергетические проекты от полити-
ки, но в то же время интегрировал 
их только в положительном смыс-
ле. Все наши энергетические проек-
ты ведут к сотрудничеству. Сегодня, 
если мы посмотрим на страны, ох-
ваченные Южным газовым коридо-
ром, то увидим, что у некоторых из 
них не самые простые отношения. 
Но эти проекты объединяют. Это об-
щий интерес. Это беспроигрышная 
ситуация. Энергия на самом деле ве-
дет к миру. Из истории мы знаем, что 
нефть становилась причиной войн 
и кровопролития. Теперь мы меня-
ем эту парадигму. И до сих пор нам 
это удавалось.

Прошло 30 лет с тех пор, как Азер-
байджан начал нефтяное сотрудни-
чество с международными компа-
ниями, став первой страной, при-
гласившей иностранные нефтяные 
компании на Каспийское море. Я ду-
маю, что у нас будет более светлое 
будущее, если мы не будем отказы-
ваться от ископаемого топлива. Мы 
не будем этого делать, но в то же вре-
мя сосредоточимся на «зеленой» по-
вестке дня.

Еще раз спасибо, что подняли этот 
вопрос, и было бы хорошо, если бы 
мы могли остановиться на нем под-
робнее. Возможно, ближе к COP у нас 
будет больше идей по поводу того, 
чем мы только что обменялись, что 
делает это также частью нашей по-
вестки дня на конференции.

Хикмет Гаджиев: - Цян Сяоюнь, 
директор Центра исследований Рос-
сии и Центральной Азии Шанхай-
ского института международных ис-
следований.

Цян Сяоюнь: - Спасибо. Здрав-
ствуйте, господин Президент. Мой 
вопрос касается двусторонних свя-
зей между Китаем и Азербайджаном. 
Как мы знаем, Азербайджан игра-
ет роль уникального и очень важ-
ного моста между Югом и Севером, 
Востоком и Западом. Какими Вы ви-
дите перспективы сотрудничества 
Китая и Азербайджана в развитии 
Транскаспийского международно-
го транспортного маршрута? Боль-
шое спасибо.

Президент Ильхам Алиев: - Бла-
годарю. Наши отношения развивают-
ся очень успешно на основе взаим-
ного уважения, взаимной поддержки 
и признания территориальной це-
лостности друг друга. Азербайджан 
был в числе первых стран, выразив-
ших свое мнение по поводу выборов 
на Тайване. Мы не только выразили 
обеспокоенность, но и осудили это. 
Итак, наша политика «Одного Ки-
тая» очень хорошо известна нашим 
китайским партнерам, и Китай так-
же всегда поддерживал территори-
альную целостность Азербайджана. 
То есть это была своего рода осно-
ва нашего сотрудничества, но сей-
час наше сотрудничество расширя-
ется в политической и экономической 
сферах, а также в транспортной сфе-
ре. Я много раз встречался с Пред-
седателем Си Цзиньпином, и у меня 
остались очень приятные впечатле-
ния от этих встреч. Эти встречи при-
дали дополнительный импульс на-
шим отношениям. В настоящее время 
мы видим больше китайских ком-
паний-инвесторов в промышлен-
ном секторе Азербайджана, что мы 
очень ценим. Наши политические 
контакты носят регулярный харак-
тер, происходит обмен делегациями 
высокого уровня. Как вы уже сказа-
ли, сфера транспорта приобретает 
все большее значение. Транскаспий-

ский транспортный маршрут сегод-
ня необходим как никогда. Мы ви-
дим, как из года в год растет объем 
грузов из Китая через Азербайджан. 
Кстати, во время государственного 
визита Президента Казахстана в про-
шлом месяце мы провели совмест-
ную церемонию встречи прибывше-
го в Баку контейнерного поезда из 
китайского Сианя. Это была наша 
совместная демонстрация сотруд-
ничества между нашими странами. 
Конечно, Казахстан и Китай сотруд-
ничают гораздо активнее. Но Азер-
байджан и Китай также развивают 
сотрудничество в очень перспектив-
ном и плодотворном направлении.

Я твердо верю в большое буду-
щее проекта Среднего коридора. 
Здесь, в Азербайджане, мы постро-
или всю необходимую инфраструк-
туру, в том числе новый современ-
ный морской порт. Кстати, сейчас 
мы работаем над расширением мор-
ского порта, потому что сегодняш-
ней пропускной способности в 100 
тысяч TEU и всего в 15 миллионов 
тонн будет недостаточно. Мы уже это 
понимаем. Мы хотим довести ее до 
25 миллионов тонн и 500 тысяч или 
даже 1 миллиона TEU, чтобы иметь 
возможность принимать растущий 
объем грузов не только из Китая, но 
и из Центральной Азии. Потому что 
в сегодняшних геополитических ус-
ловиях этот маршрут, как я уже ска-
зал, необходим.

Мы также предпринимаем допол-
нительные шаги в отношении инсти-
туциональной поддержки, поскольку 
физической инфраструктуры недо-
статочно. Таким образом, мы уже со-
здали совместное предприятие между 
Азербайджаном, Казахстаном и Гру-
зией. Сейчас мы активно работаем 
над цифровизацией транспортного 
маршрута. Мы применяем системы 
искусственного интеллекта в нашей 
таможенной администрации, чтобы 
обработка грузов занимала меньше 
времени, а прозрачность и контроль 
над грузами были абсолютными. Это 
то, чем мы сейчас и занимаемся, по-
мимо строительства железных дорог, 
морских портов и т.д.

Вы также упомянули транспорт-
ный коридор Север-Юг, который не 
менее важен для Азербайджана. Я бы 
сказал, что это действительно «гео-
графический подарок», что мы нахо-
димся на этом перекрестке, так как 
обе дороги пересекают нашу терри-
торию. Что касается маршрута Се-
вер-Юг, у нас уже есть железнодо-
рожная инфраструктура, которая со-
единяет нас с российской и иранской 
границами. Скоро мы начнем стро-
ить новую железнодорожную инфра-
структуру, потому что мы ожидаем, 
что только из России в Персидский 
залив будет поступать не менее 15 
миллионов тонн грузов. А если до-
бавить грузы с противоположного 
направления, то, думаю, 15 милли-
онов - это только начало. Сегодня по 
азербайджанскому участку желез-
нодорожного маршрута Север-Юг 
может переваливаться шесть-семь 
миллионов тонн грузов, что доста-
точно для нас и для транзитеров. Но 
в будущем нам понадобятся допол-
нительные железные дороги. Поэ-
тому мы уже работаем над накопле-
нием финансовых средств. Не позд-
нее следующего года мы приступим 
к практической фазе строительства. 
На самом деле, часть от российской 
границы до Баку уже ремонтирует-
ся. Но теперь нам нужно от Баку до 
иранской границы. И последнее. Эти 
дороги не будут раздельными, пото-
му что это позволит перевозить гру-
зы с юга на запад или с севера на за-
пад, что уже происходит сейчас по 
существующей инфраструктуре. Но 
с введением в эксплуатацию новой 
инфраструктуры объемы возрастут, 
что, безусловно, повысит геополи-
тическую значимость Азербайджа-
на и принесет нам дополнительные 
финансовые выгоды.

Хикмет Гаджиев: - Йоко Хиро-
се, профессор Университета Кэйо 
в Японии.

Йоко Хиросе: - Господин Прези-
дент, благодарю Вас за эту прекрасную 
возможность. Я профессор, специали-
зирующийся на Азербайджане и реги-
оне бывшего СССР. В прошлом году 
я написала статью для журнала «Мир 
дипломатии» Министерства иностран-
ных дел Азербайджана о большой по-
литике в отношении вынужденных 
переселенцев, которую проводил Ваш 

отец и проводите Вы. Я с особым ува-
жением отношусь к Вашим достиже-
ниям и горжусь тем, что имею сегод-
ня такую возможность.

В настоящее время Азербайджан 
и Турция повышают свой междуна-
родный авторитет. Верю, что по мере 
роста международного и региональ-
ного авторитета Азербайджана, будет 
возрастать и значение Зангезурско-
го коридора. Что касается открытия 
Зангезурского коридора, насколько 
я понимаю, против этого выступа-
ют Армения и Иран. Каковы виде-
ние и политика Азербайджана в от-
ношении Зангезурского коридора? 
Кроме того, Россия недавно вывела 
свою миротворческую миссию из Ка-
рабаха. Но согласно трехсторонне-
му Заявлению 2020 года, когда будет 
открыт Зангезурский коридор, пла-
нируется, что Федеральная служба 
безопасности России должна будет 
обеспечить мир. Что в связи с этим 
произойдет? Кроме того, как сложат-
ся в будущем азербайджано-россий-
ские отношения по карабахскому во-
просу? Спасибо.

Президент Ильхам Алиев: - Бла-
годарю. Вы задали несколько вопро-
сов, я постараюсь ответить на все. По 
Зангезурскому коридору, как вы упо-
мянули, это четко отражено в трех-
стороннем Заявлении, подписанном 
10 ноября 2020 года. Да, слово «Зан-
гезурский коридор» не упоминалось, 
но говорилось, что связь должна быть. 
Должно быть установлено транспорт-
ное сообщение между восточной ча-
стью Азербайджана и Нахчыванской 
Автономной Республикой, контроль 
над которым обеспечивают россий-
ские пограничные силы. Это подпи-
сали Президент Путин, премьер-ми-
нистр Пашинян и я. Вот уже более 
трех лет Армения фактически нару-
шает это положение. И опять же, они 
сами это подписали, и теперь хотят 
избавиться от этого пункта, но это 
невозможно. Они просто блокируют 
возможность строительства этой су-
хопутной связи с Нахчыванской Авто-
номной Республикой, и такое поведе-
ние, конечно, очень разочаровывает.

Другое дело, как было подписа-
но трехстороннее Заявление. Каковы 
были обстоятельства? Все также зна-
ют, что была подпись премьер-мини-
стра Армении. Это следует уважать. 
Поэтому, когда мы увидели, что про-
цесс зашел в тупик, нам пришлось ис-
кать другой вариант. И мы его нашли. 
Мы начали консультации с иранской 
стороной и договорились сделать об-
ходной путь через иранскую терри-
торию, фактически по южной части 
реки Араз. Нам нужно всего два мо-
ста для транспортного маршрута и, 
возможно, еще два моста для желез-
ной дороги. Кстати, строительство ав-
томобильных мостов уже началось. 
Была даже проведена церемония за-
кладки фундамента с участием высо-
копоставленных чиновников из Азер-
байджана и Ирана. Что будет в итоге? 
Армения проиграет. Они хотят стать 
перекрестком. Да, они называют его 
«перекрестком мира». Но для того, 
чтобы стать перекрестком мира, они 
сначала должны договориться с нами. 
Потому что если Азербайджан не со-
гласится на это, это будет всего-на-
всего бумажкой или заявлением. Без 
договора с нами это совершенно бес-
полезно. К сожалению, они пытаются 
обсуждать это с разными странами, 
расположенными очень-очень далеко 
от региона, но когда дело доходит до 
дела, с нами это обсуждать не хотят. 
Наша позиция очень ясна: трехсто-
роннее Заявление должно соблюдать-
ся, а сухопутный доступ из материко-
вого Азербайджана в Нахчыванскую 
Автономную Республику через Ар-
мению должен быть обеспечен меж-
дународным механизмом контроля 
и безопасности. Если они сейчас по 
каким-то причинам не хотят, что-
бы это была российская погранич-
ная служба, они должны это откры-
то сказать. Но опять же, это то, что 
они подписали сами, и они должны 
уважать свою подпись.

Итак, понятно, что они потеряют 
возможность стать транзитной стра-
ной - я имею в виду, что они никог-
да не были транзитной страной как 
независимая страна - и никогда не 
станут, потому что все эти спекуля-
ции о так называемом «перекрестке 
мира» без Азербайджана абсолют-
но нереальны. 
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Форум

Нам есть что рассказать миру и донести правду
И если они думают, что кто-то 

придет и построит железную доро-
гу из Ирана в Армению и Грузию, им 
нужно найти кого-то, кто потратит, 
может быть, пять-семь миллиардов 
долларов США, неизвестно по какой 
причине. Хотя между Ираном и Азер-
байджаном существует сухопутное 
сообщение и строится транспортный 
коридор Север-Юг, существует же-
лезнодорожное сообщение между 
Азербайджаном и Грузией. Так что 
в любом случае им самим решать, как 
планировать свое будущее.

Что же касается наших планов, 
то, как я уже сказал, строительство 
началось. В следующем году мы пла-
нируем завершить строительство же-
лезной дороги, разобранной армяна-
ми во времена оккупации. Участок 
от Физули до Зангилана почти готов. 
После этого наряду с автомобильным 
мостом мы планируем построить же-
лезнодорожный мост в Иран, а затем 
обратно в Нахчыван. Это позволит 
нам и другим странам использовать 
эту дорогу для перевозок в направ-
лении Персидского залива. Это бу-
дет еще одним продолжением транс-
портного маршрута Север-Юг, потому 
что он будет идти в Нахчыван в об-
ход Армении, затем продолжится че-
рез Джульфу в Иран, соединившись 
с иранскими железными дорогами. 
Также существует план, о котором 
уже объявило турецкое правитель-
ство - построить железнодорожное 
сообщение между Нахчываном и Кар-
сом. Это также будет частью транс-
портного коридора Восток-Запад. Се-
годняшняя пропускная способность 
железной дороги, строящейся до Зан-
гилана, составляет около 5 млн тонн. 
Но с увеличением объема грузов она 
может быть расширена. Таким обра-
зом, Азербайджан, безусловно, укре-
пит свои позиции в качестве регио-
нального транспортного центра, не 
имея прямого выхода к Мировому 
океану. Армения же останется в ту-
пике, как это происходит уже более 
тридцати лет.

Что касается российских миро-
творцев, то администрации прези-
дентов России и Азербайджана уже 
сделали заявление о том, что они по-
кидают Карабахский регион Азер-
байджана досрочно. И это было со-
вместное решение лидеров России 
и Азербайджана. Могу также сооб-
щить, как мы обсуждали этот во-
прос: думаю, это было бы интерес-
но. Я уже несколько раз говорил об 
этом на своих встречах с азербайд-
жанскими журналистами. 9 ноября мы 
вели переговоры по трехстороннему 
Заявлению через Президента Пути-
на, потому что у нас не было никаких 
контактов с армянскими коллегами. 
Итак, было несколько телефонных 
разговоров по согласованию каж-
дого пункта трехстороннего Заяв-
ления. Это продолжалось с раннего 
утра почти до утра 10 ноября. Поэ-
тому мы всегда говорим, что Заявле-
ние было подписано 10 ноября, по-
тому что в Баку было уже, по-моему, 
2 часа ночи или даже 2:30 ночи. Был 
обсужден вопрос о российских миро-
творцах, и позиция Армении заклю-
чалась в том, что для них не должно 
быть никаких ограничений по вре-
мени. Иными словами, они должны 
остаться навсегда. Мы не могли с этим 
согласиться и мы настаивали на том, 
что должно быть ограничение по вре-
мени. Это была одна из самых слож-
ных частей, по которой обе стороны 
не могли договориться. Для нас это 
была одна из самых принципиаль-
ных частей заявления. Наша пози-
ция заключалась в том, что если мы 
не договоримся об этом, то никако-
го заявления не будет и война будет 
продолжаться. А в это время наши 
войска находились на окраинах Хан-
кенди. Мы фактически контролирова-
ли так называемый Лачинский кори-
дор и судьбу 15 тысяч армянских во-
еннослужащих, которые находились 
в окружении. Мы освободили Шушу. 
Это было ясно абсолютно для всех. 
Им надо было либо сдаться, либо си-
туация обернулась бы еще хуже для 
них. Поэтому мы сказали: ладно, не 
будет соглашения, мы продолжим. 
Мы войдем в Ханкенди в течение не-
скольких часов. Таким образом, Ар-
мении пришлось согласиться. И те-
перь, я думаю, они понимают, что мы 
были правы. Итак, отправной точкой 
вывода войск фактически был пяти-

летний срок с возможностью продле-
ния, если ни одна из сторон не возра-
жает. Какая могла бы быть ситуация, 
если бы у нас не было этого расписа-
ния? Мы можем только догадывать-
ся. Но, повторюсь, решение о выводе 
войск ранее было принято на осно-
ве консультаций между Азербайджа-
ном и Россией. Азербайджан всегда 
привержен своим международным 
обязательствам. И наша позиция за-
ключалась в том, что если написа-
но ноябрь 2025 года, то это должен 
быть ноябрь 2025 года. Но при этом 
и Россия, и Азербайджан четко по-
нимали, что могут уйти и раньше, но 
опять же, это было совместное реше-
ние, и это решение, я думаю, только 
укрепило российско-азербайджан-
ские отношения.

Как вы знаете, я вчера был в Рос-
сии, поэтому мы перенесли время 
нашей встречи. Я вернулся сегодня 
утром в 2:30. Вот почему я попро-
сил вас встретиться не рано утром. 
Уверен, что это решение укрепило 
наши отношения, а также обществен-
ное восприятие или общественную 
оценку двусторонних отношений. По-
скольку оно демонстрирует, что ког-
да страны поддерживают нормаль-
ные каналы связи, уважают друг дру-
га, сотрудничают и не делают ничего 
друг против друга, то они могут со-
гласовать даже самые чувствительные 
вопросы. И этот пример наглядное 
тому подтверждение. Вчера мы еще 
раз подтвердили стратегическое со-
держание отношений между Россией 
и Азербайджаном. Это на пользу на-
шей стране. Я уверен, что это также 
на пользу России и региона.

Хикмет Гаджиев: - Крейг Олифант, 
старший советник Центра внешней 
политики Великобритании.

Крейг Олифант: - Господин Пре-
зидент, спасибо Вам, что нашли вре-
мя в столь плотном графике для того, 
чтобы поделиться с нами своими мыс-
лями. Позвольте мне, как и другие, 
выразить благодарность Вам и ор-
ганизаторам за бесценную возмож-
ность встретиться в таких своевре-
менных дискуссиях. Частично на мой 
вопрос уже был дан ответ, но могли 
бы Вы, наряду с делимитацией гра-
ниц, в том числе возвращением сел, 
о которых мы слышали, прокоммен-
тировать более сложный вопрос об 
эксклавах? Конечно, мы очень вни-
мательно следим за хорошими но-
востями прошедшей недели. Как Вы 
оцениваете перспективы выполнения 
продвигаемых соглашений и их вли-
яние на общий механизм взаимопо-
нимания? Некоторое время назад Вы 
говорили о COP29 в контексте мир-
ного процесса. Мне интересно, могу 
ли я задать вопрос по поводу этого 
заявления? Считаете ли Вы проведе-
ние в ноябре COP29 выгодным сред-
ством для продвижения к общему 
соглашению по мирному процессу 
в 2024 году? Спасибо.

Президент Ильхам Алиев: - Бла-
годарю. Я думаю, достичь соглашения 
между Азербайджаном и Арменией 
до COP29 абсолютно реалистично. 
По крайней мере, соглашения по ба-
зовым принципам. Я думаю, что это 
тоже вариант: договориться о базо-
вых принципах, а затем уделить вре-
мя деталям формулировок. Но к это-
му времени можно даже подготовить 
проект соглашения. Думаю, для этого 
обеим сторонам нужно просто упор-
но работать и, возможно, проводить 
много встреч в течение не одного, 
а нескольких дней.

Делимитация и мирное согла-

шение - это два отдельных вопроса. 
Считаю, что было бы неправильно 
объединять их в один и ставить один 
в зависимость от другого. По очень 
простой причине: большая часть на-
шей границы с Арменией, а это око-
ло тысячи километров, может боль-
ше, может меньше, находилась под 
оккупацией в течение тридцати лет. 
Это от Кяльбаджара, от Муровдага до 
реки Араз  - почти 500 километров. 
В советское время, даже когда у нас 
были административные границы, 
часть этой административной грани-
цы между Армянской ССР и Азер-
байджанской ССР не была определе-
на. Большая часть границы абсолют-
но необитаема - там горы высотой 
3500 метров, которые девять меся-
цев в году покрыты снегом. Это дей-
ствительно очень сложная местность. 
Поэтому с практической точки зре-
ния делимитация этой границы в ко-
роткие сроки невозможна.

Еще два примера из региона: Азер-
байджан и Грузия - две дружествен-
ные страны. Армения и Грузия - тоже 
две дружественные страны, но так-
же не могут делимитировать свою 
границу уже более 30 лет. Не пото-
му, что, как я уже сказал, у нас есть 
проблемы. И Азербайджан, и Арме-
ния поддерживают дружеские отно-
шения с Грузией. Просто потому, что 
это сложный вопрос. Наша граница 
с Грузией - я имею в виду, те участки 
границы, которые были согласова-
ны, - составляет лишь около 70 про-
центов. Так что это очень медленный 
процесс. Процесс, который требует 
высокого уровня точности. Поэтому, 
если мы будем ждать, пока граница 
между Арменией и Азербайджаном 
будет делимитирована, а затем бу-
дет заключено мирное соглашение, 
нам понадобится, возможно, 30 лет, 
а то и больше. Поэтому мы предла-
гаем разделить эти два вопроса. При 
этом я не хочу, чтобы кто-то непра-
вильно истолковал нашу позицию 
так, чтобы возникли спекуляции по 
этому поводу. При согласовании Де-
кларации от октября 2022 года Азер-
байджан и Армения четко продемон-
стрировали, что будут брать хорошо 
известную Алма-Атинскую деклара-
цию 1991 года за основу своих вза-
имоотношений. Во-вторых, мы ска-
зали, что у нас нет территориальных 
претензий к Армении в случае, если 
и у них нет территориальных пре-
тензий к Азербайджану. Мы также 
продемонстрировали Армении, что 
если они продолжат иметь террито-
риальные претензии к Азербайджа-
ну, то и у нас будут территориальные 
претензии к Армении. И каков будет 
результат этого, я думаю, теперь все 
понимают. После того, как они пу-
блично сняли территориальные пре-
тензии к Азербайджану и признали 
Карабах частью Азербайджана, с на-
шей стороны, конечно, не будет ни-
каких территориальных претензий.

Поэтому я просто хотел внести 
ясность в этот вопрос, так как иногда 
те, кто находится далеко отсюда и хо-
чет вести себя «больше» армянами, 
чем сами армяне, хотят неправиль-
но интерпретировать нашу полити-
ку и шаги. Наша политика и позиция 
основаны только на прагматизме.

Начать делимитацию с оккупиро-
ванных сел Газахского района было 
нашим предложением. Мы сказали 
армянской стороне, что если они дей-
ствительно хотят продемонстрировать 
свою готовность двигаться дальше, 
они должны это сделать. Так как это 
были заселенные села, а не какие-то 

необитаемые холмы, которые мож-
но оспаривать. Они были заселены 
азербайджанцами и оккупированы. 
Одно из них было оккупировано еще 
во времена СССР, в 1990 году. Соб-
ственно, тогда и началась война про-
тив нас. Четвертое из них было окку-
пировано в 1992 году, уже после рас-
пада Союза. Думаю, что около 10-12 
километров нашей государственной 
границы уже можно считать делими-
тированными. Это важный момент, 
и не случайно многие региональные 
и нерегиональные страны, уже выра-
зили свою поддержку этому. Как бу-
дет продолжаться этот процесс, мы 
посмотрим. Как я уже говорил, обе 
стороны продемонстрировали кон-
структивность. Обе стороны понима-
ют деликатность этого вопроса и в то 
же время приверженность междуна-
родному праву. Думаю, если такой 
же подход будет применен и на по-
следующих этапах, мы сможем дви-
гаться быстрее.

Есть еще один вопрос, который 
мы также всегда поднимаем с точки 
зрения прагматизма. Конечно, грани-
ца должна быть делимитированной 
на основе принципов. Но в то же вре-
мя есть такие участки этой границы, 
которые создают проблемы для обе-
их сторон. Это касается дорог, ино-
гда вопросов безопасности, видимо-
сти глубины территории друг друга. 
Поэтому мы должны подойти к это-
му творчески. Мы не должны при-
держиваться одной конкретной ли-
нии и следовать по ней, как слепой 
кот. Нет, мы берем эту линию гра-
ницы за основу, но мы должны быть 
разумными и договориться о такой 
границе, которая будет безопасной 
и удобной для обеих сторон. Хотя, как 
я уже сказал, большая часть границы 
и окрестностей - это не населенные 
пункты. Но есть участки, где люди 
живут рядом друг с другом. И одним 
из таких участков как раз и являет-
ся территория тех четырех сел, где 
расстояние между населенными пун-
ктами может достигать нескольких 
сотен метров, а то и меньше. И мы 
подняли этот вопрос о четырех се-
лах фактически сразу после второй 
Карабахской войны; мы никогда и не 
забывали о них.

Другое дело - вопрос эксклавов. 
Он более сложный, так как эти экс-
клавы расположены на территории, 
окруженной другой страной. Поэто-
му их вопрос следует рассматривать 
в процессе делимитации. Если армян-
ская сторона хочет заняться им сей-
час, на втором этапе, то мы готовы. 
Если же они захотят заняться этим 
позже, мы тоже готовы. После завер-
шения делимитации и немедленно-
го проведения демаркации на тер-
ритории четырех газахских сел, ду-
маю, обе стороны, обе комиссии по 
делимитации должны договориться 
о дальнейших шагах. Мы не хотим 
оставлять этот вопрос в изоляции. 
Мы хотим продолжить процесс де-
лимитации. Я бы предложил начать, 
наверное, с самой легкой части. Если 
же армянская сторона хочет начать 
с самой сложной ее части, например, 
с эксклавов, мы также готовы к этому.

Хикмет Гаджиев: - Станислав 
Притчин, руководитель сектора стран 
Центральной Азии Института миро-
вой экономики и международных от-
ношений (Российская Федерация).

Станислав Притчин: - Господин 
Президент, приветствую Вас. Большое 
спасибо, что уделили время. После Ва-
ших исчерпывающих ответов по энер-
гетическому балансу Азербайджана 

мой вопрос несколько утратил свою 
актуальность. Тем не менее я попро-
бую. Вопрос связан с атомной энерги-
ей, поскольку это, пожалуй, один из 
наименее вредных источников энер-
гии с точки зрения ущерба окружаю-
щей среде. В частности, если учесть, 
что даже утилизация солнечных ба-
тарей обычно обходится очень доро-
го. В то же время очень сложно ор-
ганизовать этот процесс без ущер-
ба для окружающей среды. Вместе 
с тем, в настоящее время мы наблю-
даем особый бум в атомной энерге-
тике. Например, сырье, использован-
ное в устаревших реакторах, может 
быть использовано в современных 
реакторах на быстрых нейтронах. 
Российская «Росатом» является од-
ной из ведущих компаний в этой об-
ласти. Исходя из этой перспективы, 
особенно учитывая, что Азербайд-
жан обладает огромными запасами 
газа и они не являются неисчерпае-
мыми, с точки зрения долгосрочных 
экологических вопросов, рассматри-
вает ли Азербайджан использование 
реакторов малой мощности и атом-
ных электростанций в целом как ре-
шение проблемы спроса на энергию?

Президент Ильхам Алиев: - 
Спасибо. Ко мне обращались из  
«Росатома» с разными идеями. Сей-
час мы ведем консультации с ними. 
Как вы правильно отметили, благо-
даря огромным запасам природного 
газа, который считается самым чи-
стым ископаемым источником энер-
гии, а также возобновляемым источ-
никам энергии мы чувствуем себя 
в безопасности. 

Даже сейчас мы экспортируем 
электроэнергию. Мы осуществля-
ем своп-операции с Россией. В те-
чение года мы экспортируем в Россию 
и импортируем из России почти оди-
наковый объем электроэнергии. Мы 
также экспортируем электро энергию 
в Грузию, а оттуда - в Европу. Так что 
нам не понадобятся дополнительные 
источники для внутреннего потре-
бления.

Второй аргумент заключается в том, 
что для нас это может быть интерес-
но с точки зрения технологического 
развития и подготовки специалистов, 
а также для планирования долгосроч-
ной стратегии нашей энергетической 
политики. С этой точки зрения мы 
заинтересованы в оценке этого по-
тенциала, тем более, что с новыми 
технологиями он стал гораздо более 
привлекательным и безопасным, чем 
когда-либо прежде. Важными момен-
тами являются стоимость и то, кто бу-
дет покрывать расходы. Что касается 
проектов возобновляемых источни-
ков энергии, о которых я уже гово-
рил, то все они финансируются и бу-
дут финансироваться иностранны-
ми инвесторами. Иными словами, 
Азербайджан не вложит в это ни од-
ного доллара. Конечно, если мест-
ные компании захотят стать соин-
весторами, то это возможно. Но это 
будет не Азербайджанское государ-
ство. Мы будем инвестировать толь-
ко в энергосистему, так как нам нуж-
но укрепить ее так, чтобы она могла 
поглощать тысячи мегаватт ветро-
вой и солнечной энергии.

Что касается ядерной энергии, 
то обычно за нее платит принимаю-
щая страна, и это очень дорого. Так 
что с экономической точки зрения, 
думаю, сейчас было бы неразумно 
вступать в такого рода соглашения, 
даже если это кредитное соглаше-
ние, так как кредит в любом случае 
придется возвращать. С точки зре-
ния защиты окружающей среды, да, 
мы поддерживаем природоохранную 
деятельность, но не до такой степе-
ни, чтобы тратить несколько мил-
лиардов на то, что можно получить 
бесплатно, используя финансовые 
средства из других источников. Та-
кова позиция Азербайджана. Мы не 
закрываем двери, но в то же время 
мы не проводим активную полити-
ку в этом отношении, мы находимся 
на этапе оценки. Естественно, важ-
ная часть будет связана с рынками, 
потому что даже сейчас, чтобы по-
пасть на премиальный рынок, нам 
нужно пройти долгий путь и постро-
ить тысячи километров линий элек-
тропередачи, в том числе одну - по 
дну Черного моря. Так что для экс-
портных рынков это может срабо-
тать, для внутреннего же потребле-
ния маловероятно.

Хикмет Гаджиев: - Георгий  
Гвримадзе, директор блока новостей 

и текущих событий Общественного 
канала Грузии.

Георгий Гвримадзе: - Господин 
Президент, большое спасибо за то, 
что уделили время. Я хотел бы выра-
зить благодарность организаторам, 
которые пригласили меня на крайне 
интересную встречу здесь. С Ваше-
го позволения, я отнесу свой вопрос 
к нашему региону. Мой вопрос будет 
о нашем региональном сотрудниче-
стве. Сегодня утром во время обсуж-
дений со студентами много говори-
лось о стабильности и безопасности 
как одном из ключевых условий раз-
вития. Это именно то, что нужно ре-
гиону. С одной стороны, мы все зани-
маем прагматичную позицию, объ-
единяем наши усилия для развития 
совместных энергетических возмож-
ностей региона. К примеру, Вы отме-
тили, что наряду с традиционными 
энергоресурсами у Вас есть план по 
«зеленой» энергии. Армения обладает 
возможностями ядерной энергетики. 
Грузия и регион в целом имеют во-
дные ресурсы. Вы рассказали о воз-
можностях передачи энергии. С дру-
гой стороны, Вы отметили формат 
«3+3» с Президентом Турции Эрдо-
ганом в 2020 году, мирное соглаше-
ние и многие другие вопросы. Мы 
надеемся, что соглашение будет до-
стигнуто. Однако, несмотря на все 
прагматические последствия, что Вы 
можете сказать об устойчивой ста-
бильности и безопасности? Вы вери-
те, что это произойдет в нашем реги-
оне? Потому что между возможными 
участниками любого регионального 
сотрудничества существуют доста-
точно сложные отношения. Я хочу 
сказать, что трудно говорить о разви-
тии отдельной страны в очень слож-
ном регионе. Вам необходимо устой-
чивое региональное сотрудничество, 
и какой, по Вашему мнению, могла 
бы быть устойчивая платформа для 
такого сотрудничества внутри наше-
го региона? Благодарю.

Президент Ильхам Алиев: - Думаю, 
что если мы положим конец длитель-
ному противостоянию между Азер-
байджаном и Арменией и подпишем 
мирное соглашение, то очень скоро 
то, о чем вы говорите, может вопло-
титься в реальность. Ибо потенци-
ал стран Южного Кавказа уже изве-
стен, и мы уже знаем, в каких областях 
можем сотрудничать. Вы упомяну-
ли сферу электроэнергетики и пра-
вильно определили потенциал трех 
стран. Да, это так. Но если мы добавим 
сюда сотрудничество по природно-
му газу, например, между Азербайд-
жаном и Грузией, то увидим, что оно 
тоже осуществляется на взаимовы-
годных условиях. Сегодня Грузия на 
сто процентов обеспечена природ-
ным газом, и год от года потребле-
ние страны в связи с ростом ее эко-
номики и промышленности растет. 
Год за годом мы увеличиваем наши 
поставки. Сейчас, я думаю, они до-
стигли уже трех миллиардов кубоме-
тров, и это почти 100 процентов по-
ставок газа в Грузию - газа, который 
поступает из Азербайджана.

Потенциально Армения также мо-
жет быть получателем азербайджан-
ского газа, особенно учитывая очень 
льготную цену на газ, поставляемый 
в Грузию. И с точки зрения близости, 
с точки зрения инфраструктуры, ко-
нечно, было бы естественно иметь та-
кого рода сотрудничество. Когда мы 
говорили о Зангезурском коридоре, 
мы не упомянули, что рассматрива-
ем его не только как средство для же-
лезнодорожного или автомобильно-
го сообщения, но и как потенциаль-
ный маршрут для проведения линий 
коммуникации. Потому что одна из 
линий электропередачи может прой-
ти через Армению в рамках расши-
рения наших экспортных возможно-
стей. Потенциально это может быть 
даже газопровод. Сегодня для снаб-
жения Нахчывана природным газом 
мы договорились с Ираном. Факти-
чески мы получаем газ для Нахчыва-
на из Ирана. Сейчас мы строим и фи-
нансируем еще один трубопровод, 
который идет из Турции до Нахчы-
вана и будет поставлять азербайд-
жанский газ. Но это все равно что 
правой рукой дотрагиваться до ле-
вого уха. Если он пойдет по террито-
рии Армении, то это будет выгодно 
для всех, позволит сэкономить мно-
го средств. Конечно, есть много дру-
гих подобных вопросов.
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Нам есть что рассказать миру и донести правду
Я знаю, что Армения хочет при-

соединиться к черноморскому энер-
гетическому кабелю из-за дополни-
тельных энергетических мощностей. 
Но они не могут это сделать, так как 
не урегулированы отношения с Азер-
байджаном. Там всего четыре страны - 
Азербайджан, Грузия, Румыния и Вен-
грия, а также Болгария, которая при-
соединяется к проекту, и все. Иного 
пути нет, это консенсусное решение. 
Таким образом, мирное соглашение 
- это отправная точка.

Должны ли мы планировать бу-
дущее после заключения мирного со-
глашения? Конечно, должны. Мы не-
сколько раз обсуждали с грузинскими 
коллегами возможность трехсторон-
них консультаций, просто чтобы на-
чать консультации по вопросам, име-
ющим практическое значение в сферах 
транспорта, энергетики, потенциаль-
ных торговых отношений. Но все вре-
мя армянская сторона отказывалась, 
и грузинские коллеги это прекрасно 
знают. Региональное сотрудничество, 
основанное на хороших отношениях 
со странами региона - думаю, это луч-
ший сценарий для Южного Кавказа. 
У нас, кстати, уже действует трехсто-
ронний формат сотрудничества - меж-
ду Азербайджаном, Грузией и Турцией. 
Наши министры проводят регулярные 
встречи. Так что все это абсолютно воз-
можно. Но нам нужен прорыв в мир-
ном соглашении. Откровенно говоря, 
ни Грузия, ни Азербайджан сегодня 
не испытывают никаких трудностей 
в отношении своей энергетической 
или транспортной безопасности. Ис-
ключение составляет лишь Армения.

И для меня, честно говоря, боль-
шой вопрос, почему они так ярост-
но выступают против Зангезурского 
коридора. Они считают его опасным. 
У них какая-то фобия, которую я не 
могу объяснить. Они даже выступают 
против слова «коридор». Они счита-
ют, что коридор означает нарушение 
суверенитета. Когда же мы говорим 
о транспортном коридоре Север-Юг, 
который пересекает территорию Азер-
байджана, у нас не возникает таких 
фобий, ведь коридор - это хорошо из-
вестный международный термин. Как 
только они слышат о Зангезурском 
коридоре, то чуть ли не сходят с ума. 
Это очень странно. Но опять же, нам 
нужно думать о будущем.

Считаю, вы поднимаете важные во-
просы, касающиеся того, чтобы думать 
и планировать развитие после заклю-
чения мирного соглашения. И здесь 
я также предлагаю нашим коллегам 
и участникам, возможно, подумать 
об этом. Может быть, на уровне ка-
ких-то неформальных встреч в Гру-
зии организовать что-то вроде сес-
сии-семинара на эту тему, чтобы рас-
смотреть возможный потенциал, так 
как сейчас мы можем только пред-
полагать, что может произойти. Это 
может быть тот минимум, о котором 
мы даже не задумываемся. Мы отно-
симся к этому положительно и счита-
ем, что региональные страны долж-
ны заботиться о региональных про-
цессах. Кстати, тот вопрос, который 
мы недавно обсуждали, - вопрос по 
делимитации границы и возвраще-
нию четырех сел Газахского района - 
является прекрасным примером того, 
что сотрудничество в двустороннем 
формате может привести к хорошим 
результатам.

Хикмет Гаджиев: - Эллен Васили-
на, президент и основатель организа-
ции Инициатива форума (Франция).

Эллен Василина: - Спасибо, го-
сподин Президент. Для меня большая 
честь находиться здесь и снова прие-
хать в Азербайджан.

Президент Ильхам Алиев: - Спа-
сибо.

Эллен Василина: - Спасибо. У меня 
несколько вопросов. Но я думаю, если 
Вы позволите, мы добавим и другие 
вопросы, потому что считаю, что Вы 
уже ответили на большую их часть. 
Конечно, ключевой вопрос заключа-
ется в следующем: что Вы надеетесь 
получить от СОР? Но опять же, я ду-
маю, что Вы уже ответили на большую 
часть этого вопроса. Не так ли? Кро-
ме того, для достижения целей ООН 
к 2030 году, каким образом Азербайд-
жан намерен координировать энер-
гетическую безопасность, поставки 
и спрос, устойчивый экономический 
и социальный сферы? Какие инвести-
ции Вы планируете? С Вашего позво-
ления, позвольте мне кое-что добавить 

к этому. Господин Президент, давай-
те коснемся вопросов образования. 
Как Вы готовите следующее поколе-
ние молодых студентов, с которыми 
мы встретились в AДA, к предсто-
ящим вызовам? Спасибо господин 
Президент.

Президент Ильхам Алиев: - Спа-
сибо. Думаю, что нахождение здесь, 
в АДА, является хорошей иллюстра-
цией образовательной политики. Всем 
абсолютно ясно, что лучшие инвести-
ции - это инвестиции в образование 
и в молодое поколение. Мы пытаемся 
сделать это у себя. Это один из глав-
ных наших приоритетов. У нас есть 
специальные программы, реализуе-
мые совместно с нашими междуна-
родными партнерами, а также специ-
альная президентская программа по 
обучению нашей молодежи в веду-
щих международных университетах. 
Также приоритетом является обеспе-
чение высокого уровня образования 
в Азербайджане. Поэтому мы стара-
емся все это совмещать.

Параллельно с президентской про-
граммой финансирования образова-
ния за рубежом мы в основном кон-
центрируемся на внутреннем потен-
циале. Наверное, вы знаете, что уже 
скоро у нас будет отдельное здание 
для Азербайджано-итальянского уни-
верситета, создаваемого тоже на ос-
нове Университета АДА. На самом 
деле его деятельность уже началась, 
но строительство продолжается. Уже 
много лет у нас также функциониру-
ет Азербайджано-французский уни-
верситет, а также филиалы двух уни-
верситетов Российской Федерации 
- Московского государственного уни-
верситета и Медицинской академии.

Что касается устойчивого разви-
тия и энергетики, думаю, что наши 
экономические показатели и соци-
альные программы ясно показыва-
ют, что справедливое распределение 
наших доходов от нефти и газа позво-
лило нам использовать их для решения 
проблем, связанных с безработицей 
и бедностью. Когда мы только начина-
ли наше энергетическое сотрудниче-
ство, получая первые доходы от про-
дажи нефти, уровень бедности в Азер-
байджане был близок к 50 процентам. 
То есть каждый второй человек был 
беден, а среди беженцев этот пока-
затель превышал 75 процентов. Мо-
жете представить себе тогдашнюю 
ситуацию? Сейчас мы снизили этот 
уровень до 5 процентов. То же самое 
и с безработицей.

Что касается социальной инфра-
структуры, то сейчас масштабные стро-
ительные работы ведутся в Карабахе. 
А раньше они велись повсюду - стро-
ились современные больницы, поли-
клиники, университеты, была специ-
альная программа по строительству 
школ. То есть социальная инфраструк-
тура была одной из самых важных от-
раслей. Вопросы, связанные с занято-
стью, всегда находятся в центре наше-
го внимания, потому что население 
нашей страны растет. Ежегодно чис-
ло наших граждан растет на десятки 
тысяч. Поэтому мы всегда должны 
очень внимательно относиться к во-
просам занятости и не расслабляться. 
Но если не решать проблему с разви-
тием, то будет сложно. Особенно сей-
час, в условиях четвертой промышлен-
ной революции, когда многие специ-
альности и профессии будут больше 
не нужны. Поэтому мы столкнемся 
с серьезным вызовом. Чтобы проти-
востоять этому, мы должны подгото-
вить наше молодое поколение к но-
вым видам работы, к новым профес-
сиям, которых нет сейчас, но которые 
появятся через три года.

Особое внимание мы уделяем про-
фессиональному обучению граждан. 
В настоящее время действует специ-
альная программа по запуску центров 
профподготовки по всей стране с уче-
том климатических условий или типа 
экономического развития регионов. 
Например, в туристических местах 
мы открываем школы по подготовке 
кадров в сфере туризма, в других ча-
стях - в сфере промышленности. То 
есть это комбинация элементов. Но 
главной целью, конечно, является же-
лание сохранить уровень грамотно-
сти населения на таком же абсолютно 
высоком уровне, как сегодня, и обу-
чить молодое поколение, чтобы они 
могли внести свой вклад в развитие 
страны. Помню, когда я впервые за-
пустил программу по обучению мо-
лодых людей за границей, были идеи 
о том, чтобы каким-то образом обя-

зать их вернуться на родину. Дескать, 
иначе мы потратим на них кучу де-
нег, а они просто останутся там, где 
учились. Я сказал: «Нет». Я сказал, 
что мы должны создать такие усло-
вия в нашей стране, чтобы они сами 
предпочли вернуться. И сейчас, когда 
я вижу, что абсолютное большинство 
тех, кто прошел обучение в США, Ве-
ликобритании и других европейских 
странах, возвращаются обратно, это 
показатель того, что мы на правиль-
ном пути. Нам нужно еще больше ра-
ботать над тем, чтобы молодое поколе-
ние Азербайджана не покидало стра-
ну, так как это одна из проблем многих 
стран на постсоветском пространстве: 
молодое поколение предпочитает уез-
жать, а страна сталкивается с пробле-
мой депопуляции. В то время как на-
селение нашей страны растет, другие 
страны испытывают другие проблемы. 
Не знаю, какая из них хуже. Думаю, 
что наша лучше, так как чем больше 
людей в стране, тем вы могуществен-
нее. Но этих людей надо обеспечить 
работой, жильем, достойными услови-
ями, здравоохранением. Это именно 
то, чем мы сейчас заняты. Абсолют-
ное большинство средств, полученных 
от продажи нефти и газа, мы направ-
ляем в социальный сектор. Спасибо.

Хикмет Гаджиев: - Профессор 
Принстонского университета США, 
директор программы дипломатической 
истории и опыта Майкл Рейнольдс.

Майкл Рейнольдс: - Господин 
Президент, еще раз спасибо, что на-
шли время встретиться с нами. Конеч-
но, я благодарен Университету AДA, 
в частности его ректору послу Паша-
еву, за то, что они сделали возможной 
эту встречу и организовали нашу за-
втрашнюю поездку. Я как профессор 
был очень рад услышать, что Вы уделя-
ете такое большое внимание образо-
ванию в Азербайджане ради будуще-
го его молодежи. Сегодня мы снача-
ла встретились с рядом талантливых 
азербайджанских студентов, и уровень 
беседы с ними произвел на меня хо-
рошее впечатление. Итак, я очень рад 
это слышать. Учитывая, что Вы толь-
ко что вернулись из поездки и встре-
тились с Владимиром Путиным в Мо-
скве, я хотел бы продолжить вопрос 
моей коллеги из Японии. Как Вы и мы 
все знаем, Россия играла очень важ-
ную роль и занимала сильные позиции 
в этом регионе на протяжении более 
200 лет. В настоящее время она, воз-
можно, сокращает численность своих 
военнослужащих. Миротворцы поки-
дают Азербайджан, и, похоже, она со-
кращает их число и в Армении. В то 
же время возникает вопрос: есть не-
которые внешние силы, пытающие-
ся заменить Россию в регионе, и мне 
было бы интересно услышать Ваши 
мысли о будущей роли России на Юж-
ном Кавказе. Прокомментируйте, по-
жалуйста, роль других внешних сил на 
Южном Кавказе. На Ваш взгляд, как 
это может происходить, какую поль-
зу это может принести Азербайджа-
ну в этом регионе? Какие опасности 
могут принести эти силы? Спасибо.

Президент Ильхам Алиев: - Спа-
сибо. Россия - сосед Азербайджана 
и страна, с которой мы ведем очень 
активное сотрудничество в различ-
ных областях. Вчера во время встре-
чи с Президентом Путиным мы ши-
роко обсуждали эти вопросы - наше 
экономическое сотрудничество, осо-
бенно в области транспорта, большой 
объем сотрудничества в гуманитар-
ной сфере. В Азербайджане функци-
онирует более 300 русских школ. Те, 
кто предпочитает учиться в россий-
ских школах, выбирают именно их. 
Так что у нас много общего, и, конеч-

но, как у региональной, кавказской 
страны, потому что часть Кавказа на-
ходится в пределах России. Конечно, 
Россия никогда не уйдет из этого ре-
гиона, так как она находится в этом 
регионе. Думаю, все страны Южного 
Кавказа должны быть заинтересова-
ны в том, чтобы иметь хорошие от-
ношения с Россией, основанные на 
взаимном уважении, суверенитете, 
территориальной целостности и вза-
имном интересе. Думаю, пример Азер-
байджана наглядно демонстрирует, 
что это возможно.

Кстати, это тоже была одна из тем, 
которую мы вчера обсуждали с моим 
российским коллегой. Нам удалось 
выработать такой формат сотрудни-
чества, который является взаимовы-
годным. Существуют определенные 
фобии, стереотипы, пропаганда. Но 
я думаю, что в случае с Азербайджаном 
видно, что все это слишком преувели-
чено. Защитить свой суверенитет, свою 
независимость не только формально, 
но и реально, свою независимую по-
литику, оставаясь при этом в хороших 
отношениях с Россией, возможно.  Это 
абсолютно возможно. Просто взгля-
ните на российско-азербайджанские 
отношения. Кстати, мы и это обсуж-
дали. В бывшем СССР есть еще мно-
го народов, которые ближе к России 
по этническим или конфессиональ-
ным признакам. Но сравните их от-
ношения с Россией с нашими.  Уве-
рен, что эти позитивные тенденции 
будут продолжаться и впредь. Азер-
байджан играет важную роль на Кав-
казе, на Южном Кавказе, и эта роль 
растет, что только на пользу.

Что касается других, кто хочет при-
йти сюда. Конечно, мы должны отно-
ситься к этому с особым вниманием 
и адекватно оценивать наши ресур-
сы. Я имею в виду Азербайджан, то, 
как мы можем заняться или повли-
ять на этот процесс. Как вы понимае-
те, главный вопрос, который нас бес-
покоит, это потенциальные и суще-
ствующие реваншистские тенденции. 
Мы имеем полное право беспокоить-
ся, поскольку Армения начала агрес-
сию против нас, оккупировала нашу 
территорию, изгнала миллионы лю-
дей из своих домов, разграбила наши 
территории, все разрушила, уничто-
жив 20 процентов территории.

Так что мы имеем полное право 
очень серьезно сконцентрироваться 
над всем, что происходит в Армении.

Это не значит, что мы вмешиваем-
ся в их внутренние дела или в их отно-
шения с какими-то другими дальни-
ми странами. Вовсе нет.  Мы никогда 
не вмешиваемся во внутренние дела 
какой-либо страны, и все наши соседи 
знают об этом. Но это вопрос нашей 
национальной безопасности. Мы не 
можем сидеть и ждать, пока Франция, 
Индия и Греция вооружают Арме-
нию против нас. Причем делают это 
открыто и демонстративно, как будто 
пытаясь нам что-то доказать. Мы не 
можем сидеть сложа руки, и мы от-
крыто выражаем эту позицию армян-
скому правительству и тем, кто сегод-
ня печется об Армении. Нам придет-
ся принимать серьезные меры, если 
мы увидим серьезную угрозу для нас. 
Пока что уровень поставок оружия 
в Армению, часть которых представ-
ляет опасность, не критичен. Так что 
мое послание Армении, вновь исполь-
зуя эту платформу: не делайте этого. 
И опять же, мое послание ни в коем 
случае не следует считать проявле-
нием высокомерия. Отнюдь. Не де-
лайте того, что является недоступ-
ным по средствам. 

Нет, я не собираюсь вмешивать-
ся в то, что они делают. Это их жизнь 

и их страна. Но когда они наращивают 
свою военную мощь против нас, ког-
да они время от времени концентри-
руют свои войска вдоль нашей грани-
цы, мы не можем молчать. Речь идет 
о нашей безопасности, и мы имеем 
право беспокоиться. Поэтому мое по-
слание им и тем, кто хочет исполь-
зовать их как форпост против Азер-
байджана: не делайте этого! Сколько 
бы оружия ни было поставлено в Ар-
мению, у них нет шансов против нас. 
вторая Карабахская война продемон-
стрировала это. Всего за 44 дня мы 
поднялись на горы, на которые обыч-
ные люди не могут подняться. И все 
это пешим ходом и с легким оружи-
ем в руках. И полностью уничтожи-
ли их армию.

Затем были несколько часов анти-
террористической операции, в резуль-
тате которой мы покончили с сепара-
тизмом и вновь продемонстрировали 
им, что у нас нет плохих намерений 
в отношении Армении. Мы не пре-
тендуем на их территорию. Но они 
должны понимать, что, во-первых, 
это оружие им не поможет. Во-вто-
рых, это опасно. Мой долг - преду-
предить их, а также тех, кто стоит за 
ними и манипулирует ими, что это 
действительно опасно. Они должны 
прислушаться к моим словам. Они 
же знают, что должны прислушать-
ся к моим словам. Это моя рекомен-
дация. И, кроме того, Армения может 
стать еще одним кандидатом на гло-
бальное противостояние. К сожале-
нию, вблизи наших границ такие слу-
чаи имеются. Их могут использовать 
в рамках глобальной конфронтации 
между Западом и Россией, и им ре-
шать, является ли это лучшим сцена-
рием для них. Но это может стать ка-
тастрофой. И те, кто сегодня обещает 
им окончательную и постоянную под-
держку, сбегут с первыми выстрелами 
на границе. Я абсолютно в этом уве-
рен. А так называемые европейские 
наблюдатели за миром, состоящие из 
отставных военных и полицейских, 
используют против нас бинокольную 
дипломатию и демонстрируют... Пра-
во, не знаю, что они хотят продемон-
стрировать. Они должны быть благо-
дарны нам за то, что мы не отвечаем. 
Я уверен, что они сбегут, если случит-
ся что-то серьезное. Вот как мы ви-
дим ситуацию. И еще раз повторю, 
что путь к безопасности и стабильно-
сти в регионе лежит через нормали-
зацию отношений между Азербайд-
жаном и Арменией.

Армения должна научиться вести 
себя как нормальный сосед и прекра-
тить предъявлять территориальные 
претензии к своим соседям. Мы ви-
дим определенные позитивные тен-
денции. Но этого недостаточно. Это 
только слова. А мы знаем, как они [Ар-
мения] могут изменить свое мнение. 
В 2019 году они говорили, что Кара-
бах - это Армения, и это послужи-
ло толчком к войне. Теперь они го-
ворят, что Карабах - это Азербайд-
жан. Не знаю, может, через пять лет, 
когда им поставят смертоносное ору-
жие, они снова скажут, что Карабах - 
это Армения. И что нам тогда делать?  
Мы не можем ждать. Поэтому спаси-
бо, что подняли этот вопрос. Думаю, 
это была хорошая возможность для 
меня отправить послание в Иреван.

Хикмет Гаджиев: - Господин Пре-
зидент, спасибо. Вы провели с нами 
более двух часов и ответили на самые 
важные вопросы. В нашем списке до-
вольно много вопросов, но я знаю, 
что Вы действительно очень заняты, 
однако мы были бы признательны, 
но если Вы позволите задать один-
два вопроса.

Президент Ильхам Алиев: - Если 
участники не устали, мы можем про-
должить. Я постараюсь быть по воз-
можности кратким в своих ответах.

Хикмет Гаджиев: - Юлиан Кифу, 
президент Румынского центра по пре-
дотвращению и раннему предупреж-
дению конфликтов.

Юлиан Кифу: - Большое спаси-
бо, господин Президент. Спасибо, что 
пригласили меня сюда. Также должен 
Вас поздравить с тем, что российские 
войска ушли гораздо раньше срока. 
Это очень хороший факт, что они не 
выходят через 10 лет после завершения 
оккупации. Мой вопрос связан с кабе-
лем, предназначенным для транспор-
тировки чистой энергии в Румынию, 
Венгрию и другие страны, который яв-
ляется нашим совместным с Европей-
ским Союзом проектом по энергети-
ческой безопасности. Как Вы знаете, 

у нас есть еще один проект с кабелями 
передачи данных, есть ряд проектов, 
связанных с подводными кабелями. 
Ситуация в широком Черноморском 
регионе сегодня довольно сложная, 
и если у Вас есть идеи по поводу без-
опасности подводной инфраструкту-
ры и того, как мы можем усилить без-
опасность, я хотел бы попросить Вас 
прокомментировать вопросы транс-
портировки «зеленой» энергии, а так-
же безопасности Черноморского ре-
гиона. Большое спасибо.

Президент Ильхам Алиев: - Ду-
маю, что этот вопрос в первую очередь 
должны решать черноморские страны, 
поскольку наша [зона] ответственно-
сти, вероятно, закончится недалеко 
от берегов Черного моря. Если про-
вести аналогию с нашими проектами 
по добыче ископаемого топлива, то 
было решено, что каждая страна не-
сет ответственность за свой участок 
трубопровода. Например, в Азер-
байджане не было зафиксировано 
ни одного случая незаконного про-
никновения или краж из трубопро-
вода, либо каких-либо других нели-
цеприятных событий. Каждая стра-
на, будь то Азербайджан, Грузия или 
Турция, сама обеспечивала безопас-
ность на своей территории. То же са-
мое с Южным газовым коридором. 
В случае с кабелем «зеленой» энер-
гии, уверен, что черноморские стра-
ны позаботятся об этом. Мы не смо-
жем тут помочь, поскольку физиче-
ски не присутствуем там. Но я думаю, 
что он не должен подвергаться напа-
дению, вмешательству или проник-
новению, потому что он не направ-
лен против кого-либо. Он отвечает 
интересам всех стран Каспия, Кавка-
за и Черного моря. Опять же, я уве-
рен, что соответствующие страны по-
заботятся об этом в той части Чер-
ного моря, которая относится к их 
юрисдикции.

Хикмет Гаджиев: - Ласло Васа, 
старший научный сотрудник Вен-
герского института международ-
ных отношений.

Ласло Васа: - Господин Президент, 
мы благодарны за возможность сно-
ва находиться здесь. Благодарим ор-
ганизаторов. Я очень рад быть здесь 
и задать Вам вопрос. На некоторые 
из моих вопросов уже даны ответы, 
но у меня есть короткий вопрос. Как 
Вы оцениваете возможности поста-
вок туркменского природного газа 
в Европу через Азербайджан?

Президент Ильхам Алиев: - Во-пер-
вых, если решение будет принято, то 
оно должно быть принято Туркмени-
станом. Если они решат прокладывать 
его по дну Каспийского моря и да-
лее через Азербайджан в Европу, то 
обратятся к нам. Пока что они этого 
не сделали. И, конечно, не мы будем 
инициаторами этого проекта. Пото-
му что обычно проект реализует та 
страна, которая является владельцем 
ресурсов. Например, когда речь шла 
о Баку-Тбилиси-Джейхан или Юж-
ном газовом коридоре, именно Азер-
байджан был инициатором и своего 
рода координатором проектов. Все 
соглашения с правительствами госу-
дарств-собственников ресурсов и по-
лучателями были согласованы и под-
писаны Азербайджаном. Я не помню 
случая, чтобы вопросами финанси-
рования или инициирования проек-
та занималась страна-транзитер. На 
сегодняшний день мы не получали 
каких-либо сообщений со стороны 
Туркменистана. Поэтому я не могу 
это комментировать. Сейчас об этом 
много говорят. Но я советую просто 
оценить ряд факторов. Во-первых, кто 
будет оплачивать? Во-вторых, как бу-
дет осуществляться некооперативное 
финансирование, учитывая то, что 
я уже сказал об ограничениях евро-
пейских финансовых институтов на 
финансирование проектов, связан-
ных с ископаемым топливом? Кто бу-
дет получателем этого газа, и что бу-
дет после доставки газа в Азербайд-
жан? На сегодняшний день Южный 
газовый коридор полностью запол-
нен. Поэтому мы сегодня думаем о рас-
ширении TANAP и TAP. Так что, если 
кто-то думает, что вопрос решается 
строительством трубопровода по дну 
Каспия, то это не так. Потому что либо 
должен быть еще один трубопровод 
от Баку до Европы, либо я не знаю. 
В общем, вопросов много, а ответов 
нет. Поэтому мои комментарии ос-
нованы на этом.
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Нам есть что рассказать миру и донести правду
Хикмет Гаджиев: - Якуб Корей-

ба, исследователь-нерезидент Центра 
евразийских исследований Польши.

Якуб Корейба: - Господин Пре-
зидент, спасибо. Приятно быть здесь 
снова. Для ученого и теоретика, став-
шего свидетелем исторического собы-
тия, это радостные моменты, ведь то, 
что мы здесь наблюдаем, - это строи-
тельство будущего. Я родом из Поль-
ши, страны, у которой всегда были ин-
тересные соседи, и именно это дела-
ет наши страны похожими, несмотря 
на географическое расстояние. Это не 
обязательно оптимистичный взгляд, 
поскольку, как мы видели за последние 
несколько месяцев, не все ваши сосе-
ди заинтересованы в мире, прогрессе, 
сотрудничестве и процветании. Поэ-
тому мой вопрос к Вам таков, счита-
ете ли Вы, что неконструктивная по-
зиция Вашего армянского партнера 
в ходе мирного процесса - это просто 
часть переговорной позиции как те-
атральной игры? Или это более дол-
госрочная стратегия? Если так будет 
продолжаться, есть ли план Б на слу-
чай, если Иреван продолжит отвер-
гать это предложение и привлекать 
внешние силы для дестабилизации 
региона? Я знаю, что Азербайджан 
обладает большим стратегическим 
терпением. Вы доказали это несколь-
ко раз. Но если Ваше терпение игно-
рируется и им злоупотребляют, есть 
ли альтернативная стратегия на этот 
случай? Большое спасибо.

Президент Ильхам Алиев: - Аль-
тернативной стратегией может быть 
лишь продолжение гонки вооруже-
ний. У нас нет другого выбора. Это 
не предпочтительный вариант, осо-
бенно если учесть, что нам необходим 
большой объем финансовых средств 
для восстановления освобожденных 
территорий. Но если мы не достигнем 
мирного соглашения, это будет озна-
чать, что Армения, как вы упомянули, 
планирует что-то другое и использу-
ет этот процесс только для того, что-
бы выиграть время. У нас есть доста-
точно серьезные основания полагать, 
что это именно так. Хотя мы не уве-
рены. Исторически во время пере-
говорного процесса 1992-2020 годов 
Армения фактически использовала 
эти переговоры только для того, что-
бы закрепить свою оккупацию и сде-
лать ее де-факто вечной. Это был их 
план. И сейчас на основе анализируе-
мой информации о внутриполитиче-
ской ситуации в Армении мы еще раз 
убеждаемся, что в их планы, включая 
планы нынешнего армянского прави-
тельства, не входило освобождение 
ни одного сантиметра нашей терри-
тории. Поведение нынешнего армян-
ского правительства не должно ни-
кого вводить в заблуждение. И когда 
я слышу от некоторых западных апо-
логетов армян слова об их храбрости, 
я всегда спрашиваю о том, что моти-
вировало эту самую храбрость. Если 
бы не события сентября-ноября 2020 
года, они бы и сегодня продолжали 
кричать в Ханкенди, что Карабах - 
это Армения. Итак, мы сделали их 
храбрыми; они делают смелые шаги, 
если их можно таковыми считать, не 
потому, что они настолько конструк-
тивны, а потому, что они боятся быть 
очень открытыми и откровенными, 
они напуганы. Знаете, чтобы не бо-
яться, им нужно с нами перемирие. 
И мы стали свидетелями этого, по-
тому что, как я уже сказал, факт так 
называемого «Нагорного Карабаха» 
исключен; они согласились, что это-
го не будет в мирном соглашении. Та-
ким образом, это означает, что глав-
ного препятствия больше нет, и если 
они будут придерживаться какой-то 
не столь важной терминологии, мы 
сразу поймем, что они хотят снова 
использовать это время, чтобы за-
получить побольше оружия, а за-
тем снова напасть на нас. Но мы не 
дадим им этого шанса, потому что 
это абсолютно очевидно. И еще раз 
хочу сказать, что те, кто пытается на-
травить их на нас, совершают боль-
шую ошибку. Мы уже имеем очень 
горький опыт почти 30-летней ок-
купации. И мы будем планировать 
наше будущее, исходя из реальной 
ситуации. Итак, вот как мы видим 
этот процесс. Так что, думаю, к кон-
цу года будет абсолютно ясно. Если 
мирное соглашение не будет подпи-
сано, то, как я уже сказал, гонка во-
оружений продолжится. Ладно, если 
они не хотят мирного соглашения, 

мы проживем без него. Но будет ли 
им комфортно жить рядом с нами 
без него? Не думаю.

Я думаю, что больше в их инте-
ресах, чем в наших, согласиться на 
условия, которые основаны на меж-
дународном праве. В тех предложе-
ниях и комментариях, которые мы 
отправили, нет ничего, что не могло 
бы быть принято. Только они должны 
быть разумными и не требовать недо-
стижимого. И еще важно, чтобы они 
и те, кто их поддерживает, знали, что 
тридцать лет оккупации и результаты 
второй Карабахской войны нельзя иг-
норировать. Никто не должен вести 
себя так, как будто этого никогда не 
было. Результат войны всегда влияет 
на послевоенную ситуацию. В нашем 
случае мы не воспользовались своей 
Победой.  От слова совсем. Мы оста-
новились, как я и обещал во время во-
йны. И я сказал им назвать нам дату, 
когда они покинут нашу территорию, 
и тогда мы остановимся. И мы оста-
новились. И прошло уже почти че-
тыре года. А потом в Карабахе, ког-
да они начали демонстративно иг-
норировать нас, когда провели так 
называемые президентские выборы 
в «Нагорном Карабахе» и избрали так 
называемого нового президента, ког-
да туда приехал криминальный оли-
гарх из Москвы и начал вести себя 
так, как будто он премьер-министр 
страны, а также финансировать тер-
роризм и распространять угрозы в от-
ношении разных людей, они должны 
были знать, что мы этого не потерпим, 
и мы много раз передавали им посла-
ние напрямую и через Брюссель, как 
и по другим каналам - не играйте с ог-
нем. Мы можем восстановить суве-
ренитет в любой момент, и никто нас 
не остановит, так и произошло.  Это 
продолжалось несколько часов, а не 
23 часа. 23 часа понадобилось только 
для завершения формальностей. Это 
длилось несколько часов, меньше 10 
часов. И это было сделано. Итак, это 
было для них уроком. вторая Кара-
бахская война стала уроком. И сно-
ва мы сделали свое дело, и больше 
ничего не предпринимали. Кто мог 
нас тогда остановить? Если бы у нас 
были какие-то ужасные планы, как 
это пытались представить некоторые 
люди в некоторых западноевропей-
ских столицах, кто бы мог нас оста-
новить?  Этот отставной француз-
ский полицейский на границе? Мог-
ло ли это нас остановить? Конечно, 
нет. Мы сами остановились. Потому 
что нам не нужна территория Арме-
нии. Мы лишь хотим навсегда обе-
спечить полный контроль над нашей 
собственной территорией.

Хикмет Гаджиев: - Карло Ма-
рино, вице-президент Итало-азер-
байджанской ассоциации в Мила-
не (Италия), основатель и директор 
Eurasiaticanews.

Карло Марино: - Господин Прези-
дент, спасибо за оказанную мне честь. 
Я друг Азербайджана и вице-прези-
дент Итало-азербайджанской ассоци-
ации в Милане. Мой вопрос таков, что 
Вы думаете о нынешнем состоянии 
отношений между Италией и Азер-
байджаном? Есть ли возможности 
для сотрудничества между нашими 
странами в сфере «зеленой» эконо-
мики? Большое спасибо.

Президент Ильхам Алиев: - Отно-
шения прекрасные. Италия - один из 
наших ближайших партнеров и дру-
зей в ЕС. Это не только хороший и на-
дежный партнер; мы также поддер-
живаем очень активные политиче-
ские контакты.  Мои визиты в Италию 
и визит президента Италии в Азер-
байджан являются хорошими при-
мерами нашего партнерства. Сегод-
ня Италия является одной из веду-
щих стран, вовлеченных в работы, 
ведущиеся в Карабахе и Восточном 
Зангезуре. Фактически она занима-
ет второе место после Турции по ко-
личеству компаний, которые работа-
ют там сейчас. И они работают над 
очень важными проектами - что ка-
сается восстановления культурного 
наследия, например, восстанавлива-
ется разрушенный Дворец Карабах-
ского хана в Агдаме. Они также рабо-
тают над восстановлением мечетей 
в разных освобожденных городах.

Итак, экономическое сотрудниче-
ство находится на отличном уровне.  
Италия - наш главный торговый пар-
тнер.  А нефть из Азербайджана со-
ставляет значительную часть потребле-
ния нефти в Италии.  А еще, я думаю, 
Азербайджан является вторым или 

третьим поставщиком газа в Италию. 
Могу отозваться только в хорошем 
ключе, думаю, больше, чем когда-либо. 
Но также Итало- Азербайджанский 
университет, когда AДA и пять веду-
щих итальянских университетов со-
здали совместный университет, так-
же основан на глубоких политиче-
ских и культурных связях.

Мы будем рады сотрудничать с ита-
льянскими компаниями в сфере «зе-
леной» энергетики. Мы пока еще не 
начали, но потенциал имеется. Кста-
ти, в области энергетики итальянские 
компании являются нашими основ-
ными партнерами. Например, извест-
ная компания Ansaldo является по-
ставщиком турбин для строящейся 
в Мингячевире электростанции мощ-
ностью почти 1300 МВт. Другие ита-
льянские компании, включая Maire 
Tecnimont, которая была подрядчи-
ком одного крупного промышленно-
го объекта, также помогают нам в ре-
конструкции нефтеперерабатывающе-
го завода. Так что, это действительно 
очень прочный фундамент и очень 
разнообразные отношения, которые 
растут из год в год. И спасибо за то, 
что назвали себя другом Азербайд-
жана. В Италии у нас много друзей 
Азербайджана, и я хотел бы попро-
сить вас передать всем им мои наи-
лучшие приветствия.

Хикмет Гаджиев: - Абдулазиз Му-
хаммед Аль-Хорр, директор Инсти-
тута дипломатии Министерства ино-
странных дел Катара, посол.

Абдулазиз Мухаммед Аль-Хорр: 
- Господин Президент, большое спа-
сибо. На самом деле, я хотел бы спро-
сить: поскольку Азербайджан являет-
ся страной, основанной на углеводо-
родной экономике, каковы основные 
вызовы, с которыми он сталкивается 
с точки зрения структурной сбалан-
сированности экологической устой-
чивости экономического развития? 
Я знаю, что Вы частично ответили на 
этот вопрос. Возможно, мы могли бы 
добавить и другие вызовы.

Президент Ильхам Алиев: - Нам 
уже удалось в определенной степе-
ни диверсифицировать нашу эконо-
мику. Сейчас нефть и газ составля-
ют менее половины нашего ВВП. Но 
наш экспорт примерно на 95 процен-
тов состоит из нефти и газа. Поэто-
му одна из главных наших задач се-
годня - диверсифицировать экспорт. 
Это будет непросто, так как, как я уже 
сказал, добыча и экспорт газа будут 
расти, а для других секторов эконо-
мики нам нужны экспортные рын-
ки. Наши сложности в том, что у нас 
нет свободного доступа к европей-
скому рынку, рынку ЕС из-за опре-
деленных ограничений и квот и т. д. 
Нашими основными рынками яв-
ляются соседние страны, в первую 
очередь Россия, которая является на-
шим основным рынком для неэнер-
гетических товаров, а также Турция. 
Я знаю, что для диверсификации на-
шего экспорта недостаточно только 
производить; нам нужен доступ, но 
мы работаем над этим.

Но что касается других отраслей 
нашей экономики, то мы возлагаем 
большие надежды на транспорт. Как 
я уже сказал, соединение коридоров 
создаст большую экономическую ак-
тивность. Кроме того, мы рассматри-
ваем данные транспортные маршру-
ты не только как упрощение перевоз-
ок и транзит, но и как возможность 
построить промышленность вдоль 
маршрута. Поэтому мы надеемся, 
что производители из региона при-
едут и реализуют эти проекты. Сей-
час мы находимся в активной фазе 
развития Свободной экономической 
зоны «Алят», которая уже аккумули-
рует резидентов. Итак, мы стараем-
ся сделать максимум возможного для 
развития других секторов экономики. 
Кроме того, цифровая трансформа-
ция является одной из них. Развитие 
промышленности теперь основыва-
ется на более научном подходе, осо-
бенно в отношении занятости и IV 
Промышленной революции. Кстати, 
Всемирный экономический форум 
(ВЭФ) в Давосе выбрал Азербайд-
жан в качестве одного из региональ-
ных центров IV Промышленной ре-
волюции. Это также знак признатель-
ности за то, что мы делаем. Как мы 
уже обсуждали, огромный потенци-
ал в области возобновляемых энер-
горесурсов, объем которых только 
на море составляет 157 ГВт. Многие 
компании уже работают с нами. Как 
я уже говорил, нам необходимо укре-

пить нашу энергосистему так, чтобы 
она смогла «поглотить» энергии. Так 
что, думаю, будущее предсказуемо.

Хикмет Гаджиев: - Лорен Винатье, 
региональный советник Швейцар-
ского центра гуманитарного диалога.

Лорен Винатье: - Добрый день. 
Прежде всего, хотела прокомменти-
ровать, что я работаю в центре гума-
нитарного диалога. Это посредни-
ческая организация, и я полностью 
с Вами согласна, что чем меньше по-
средников, тем лучше для мирного 
процесса. Поэтому, возможно, ког-
да-нибудь я поменяю работу. Я хоте-
ла бы задать Вам вопрос, связанный 
с Турцией. Я часто бываю в Армении, 
и да, Армения в политическом плане 
зашла в тупик и находится в состоя-
нии паралича. Как Вы думаете, мо-
жет ли Азербайджан дать Армении 
возможность, необходимую, чтобы 
построить больше мостов с Турцией, 
предоставив ей пространство, необ-
ходимое для шагов вперед?

Президент Ильхам Алиев: - В на-
стоящее время Армения и Турция 
работают над процессом нормали-
зации отношений, который мы под-
держиваем. Мы публично заявили, 
что поддерживаем нормализацию 
турецко-армянских отношений. Воз-
можно, вы знаете, что Армения имеет 
территориальные претензии не толь-
ко к Азербайджану, но и к Турции. 

Этот вопрос определенно тре-
бует решения. Вы знаете, что наци-
ональным символом Армении яв-
ляется находящаяся на территории 
Турции гора Агрыдаг, которую они 
называют «Арарат». Считаю это аб-
солютно неприемлемым. Мое личное 
мнение таково, что совершенно не-
правильно посылать такой месседж 
их обществу.

Помню, предыдущего президента 
Армении Сержика Саргсяна однаж-
ды на встрече, по-моему, с какими-то 
молодыми членами его партии или 
что-то в этом роде, спросили: «Теперь 
мы освободили «Арцах». А как насчет 
Западной Армении?». Так они назы-
вали и некоторые до сих пор назы-
вают Турцию.  «А как насчет наших 
земель? Когда они будут освобожде-
ны?». И он сказал: «Мы выполнили 
свою работу, а это зависит от вас». 
Это не я придумал, отнюдь; вы може-
те найти эти высказывания в интер-
нете. Вот что он сказал, и вот о чем 
они думали. Это, я полагаю, самая 
большая трагедия армянского обще-
ства; что они действительно думали, 
что смогут отделить эту часть Тур-
ции и присоединить ее к Армении.

Таким образом, они переоцени-
ли себя, и в этом их самая большая 
проблема. Сейчас они хотят норма-
лизовать отношения, и мы это под-
держиваем, но им нужно избавить-
ся от всех этих атрибутов.

Что касается Азербайджана, им 
необходимо изменить свою консти-
туцию. И опять же, я говорю это не 
потому, что хочу вмешиваться в их 
дела. Но потому, что в их конститу-
ции есть ссылка на Декларацию не-
зависимости, в которой указано, что 
так называемый «Нагорный Карабах» 
является частью Армении. Как мы мо-
жем подписать мирное соглашение, 
если у них в конституции есть такая 
запись? Поэтому, когда я говорю, что 
им нужно изменить свою конститу-
цию, это не проявление высокомерия 
или грубости с моей стороны. Нет, 
это предварительное условие. Точно 
так же я считаю, что им следует по-
менять свою национальную эмбле-
му с горой Агрыдаг. У них в Армении 
много гор, пусть выберут другую, если 
хотят. Конечно, между Азербайджа-
ном и Турцией существует коорди-
нация по этому и по многим другим 
вопросам, поскольку наши страны 
являются двумя наиболее близкими 
друг к другу в глобальном масштабе 
странами. Нас объединяет не толь-
ко Декларация о союзнических от-
ношениях, но и многое другое, что 
способствует нашему единству, что 
является важным фактором для ре-
гиональной безопасности и стабиль-
ности. Я имею в виду турецко-азер-
байджанское единство. Я знаю, что 
и Азербайджан, и Турция придержи-
ваются устоявшейся позиции, кото-
рая заключается в том, что оба эти 
процесса - турецко-армянское сбли-
жение и нормализация азербайджа-
но-армянских отношений - должны 
идти параллельно. Это наша позиция, 
а также позиция Президента Турции. 
Идеальная ситуация заключается в том, 

что в один прекрасный день можно 
подписать два соглашения. Мирное 
соглашение между Азербайджаном 
и Арменией и соглашение о нормали-
зации отношений между Арменией 
и Турцией, которое включает откры-
тие всех коммуникаций, прекраще-
ние многолетней ненависти, чтобы 
перевернуть страницу и встать на 
путь нормального развития. Что мы 
слышим от иреванских чиновников? 
Да, мы принимаем это к сведению. 
Между настоящей Арменией и ми-
фологической должна быть разница, 
они называют ее исторической, а я на-
зываю ее мифологической, потому 
что история не должна подвергать-
ся манипуляциям. Итак, они созда-
ли мифы об истории. Они включили 
в свою историю личностей, никогда 
не имевших армянских этнических 
корней. Это историческая манипу-
ляция. И в какой-то момент они на-
чали верить во все эти мифы. Это 
и есть трагедия. Ибо они сами со-
здали эту мифологию, хотели, что-
бы в нее поверил весь мир и сами 
же начали верить в нее. И когда они 
говорят, что молодое поколение ар-
мян захватит турецкую территорию, 
это симптом деградации - серьезной 
психологической болезни не только 
Сержика Саргсяна, но и тех, кто его 
слушает, и тех, кто задавал ему этот 
вопрос. Чего мы ждем теперь? Мы 
ждем, что армянское правительство 
перейдет от слов к делу. Мы будем 
судить их по делам. Они должны по-
нять, что турецко-азербайджанский 
союз тверд как скала. Они должны 
учитывать это сейчас и в будущем.

Хикмет Гаджиев: - Бруно Мача-
еш, старший консультант португаль-
ской компании Flint Global.

Бруно Мачаеш: - Добрый день. 
Я хочу спросить о Европейском Со-
юзе, который в этих дискуссиях осо-
бо не затрагивался. Возможно, это 
нехороший знак для Европейского 
Союза. Вы знаете, что примерно че-
рез полтора месяца пройдут выборы. 
Таким образом, будет избран новый 
Европейский парламент, новая Ко-
миссия, новый президент Европей-
ской комиссии, новый президент Ев-
ропейского совета, новый высокий 
представитель, возможно, новый ко-
миссар по обороне, важный комис-
сар по энергетике. Вы отметили, что 
немного разочарованы Европейским 
Союзом с точки зрения финансиро-
вания энергетических проектов и, 
в определенном смысле, в торговой 
сфере. Хотел бы, чтобы Вы высказали 
свое мнение о следующих пяти годах 
стратегических отношений с Евро-
пейским Союзом. Что Вы ожидаете 
от них в отношении Азербайджана?

Президент Ильхам Алиев: - Наши 
ожидания основаны на здравом смыс-
ле, на понимании политики Евросо-
юза и того, чего мы можем достичь 
в наших двусторонних отношениях. 
Мы никогда не ставим перед собой 
недостижимые цели. Именно поэто-
му членство в ЕС никогда не было на-
шей целью, так как мы четко пони-
мали и понимаем, что это нереально. 
Этого никогда не произойдет, даже 
если мы сделаем все, что они требу-
ют. Пример Турции прекрасно под-
ходит для этого. Многие страны ста-
ли членами ЕС уже после того, как 
Турция стала кандидатом. Но Тур-
ция так и не была принята в союз, 
только потому, что население стра-
ны состоит из мусульман. Давайте 
будем очень честными, мы говорим 
очень открыто. Сказать, что Турция 
не соответствует каким-то критери-
ям, абсолютно беспочвенно. Итак, 
это служил фактором, и мы это по-
нимаем. Мы тоже мусульмане. Они 
никогда нас не примут. Итак, поче-
му мы должны настаивать? Давайте 
выработаем взаимоприемлемый ме-
ханизм сотрудничества. И я думаю, 
что мы были очень близки к этому, 
очень близки до того, как недавно 
увидели, что есть своего рода попыт-
ки провести разделительную линию 
на Южном Кавказе. Именно поэтому 
мы выразили нашу обеспокоенность 
беспрецедентной встречей в Брюсселе 
президента Европейской комиссии, 
государственного секретаря США 
и премьер-министра Армении. Ни-
когда в истории этих институтов не 
было подобной встречи ни с одной 
из стран бывшего Советского Сою-
за, даже с Украиной, Грузией и Мол-
довой. Подобных встреч не было. Но 
с Арменией, которая является чле-
ном Евразийского экономического 

союза, военным союзником России, 
которая имеет российскую военную 
базу, чью границу с Ираном, Турцией, 
а теперь и с Азербайджаном охраня-
ет российская пограничная служба, 
которая также является членом Ор-
ганизации Договора о коллективной 
безопасности - аналог НАТО в этой 
части мира. И у нас были обоснован-
ные опасения по этому поводу. По-
тому что у нас была достоверная ин-
формация о том, что на этой встре-
че обсуждался военный компонент. 
И мы по-прежнему считаем, что так 
оно и было. Не знаю, в какой степе-
ни он материализовался, но это се-
рьезная проблема.

Кроме того, мы знаем, что ЕС 
планирует выделить значительные 
средства из так называемого Евро-
пейского фонда мира. На самом деле 
это структура финансирует постав-
ки оружия. Он называется фондом 
мира, но на самом деле таковым не 
является. И снова это направлено 
против нас, что тоже вызывает оза-
боченность. Итак, вот основные фак-
торы нашего беспокойства. К сожа-
лению, Армения снова вмешивается 
в наши отношения с другими стра-
нами и учреждениями. Мой ответ 
не будет полным и искренним, если 
я не упомяну человека, которого вы 
упомянули и который будет заменен. 
Это - Верховный представитель [ЕС] 
по иностранным делам, который на-
звал Европейский Союз садом, а весь 
остальной мир - джунглями. И он сде-
лал свое заявление публично. И всех 
нас он назвал джунглями - Африку, 
Азию, Латинскую Америку. Если бы 
это сказал член Европейского парла-
мента, даже президент Европейского 
парламента, я бы не удивился, пото-
му что Европейский парламент явля-
ется одним из центров исламофобии 
и коррупции, что хорошо известно. 
Но это сказал человек, который от-
вечает за дипломатию Европейско-
го Союза, и никто в Европейской ко-
миссии, те, кто стоит выше него, его 
не поправил. Никто не сказал: «Ми-
стер Боррель, выйдите и извинитесь 
перед всем миром».

Вы называете нас джунглями, лад-
но, но деревья в вашем саду засохли 
бы, если бы не джунгли.  Итак, как 
мы можем продолжать вести дела как 
обычно и делать вид, что мы этого не 
слышали? Мы не можем и говорим 
это, и я говорю это публично. Итак, 
это фундаментальные вопросы. Да, 
у нас есть сотрудничество в энерге-
тике, и нас просили помочь, когда 
произошли перебои в поставках газа 
из России. Они пришли и попроси-
ли нас помочь. А в июле 2022 года, 
всего через несколько месяцев после 
начала войны в Украине, мы подпи-
сали декларации.

Они попросили нас увеличить по-
ставки, на что мы согласились. Мы 
начали инвестировать. Мы хотели по-
мочь им и до сих пор хотим. Каждый, 
кто хочет помощи, может рассчиты-
вать на нас. Но и мы должны видеть 
адекватное отношение к нам, серьез-
ную оценку беспокоящих нас вопро-
сов. А это, собственно, безопасность 
нашей страны и нашего народа. Мы 
страдали от оккупации, а Европа иг-
норировала наших беженцев. Теперь 
они помогают людям, которые пере-
ехали из Карабаха обратно в Арме-
нию. Я поддерживаю это, посколь-
ку помогать этим людям - дело бла-
гое. Там наберется максимум 60 тыс. 
людей, так как остальные были во-
еннослужащими. Но как быть с мил-
лионами азербайджанцев? Почему 
они не помогли им? По какой при-
чине они им не помогли?  Итак, это 
вопросы, которые мы задаем, и у нас 
нет ответов. Итак, повторюсь, пони-
мая геополитику региона, мы долж-
ны основывать свои шаги не на ка-
ких-то ожиданиях и представлени-
ях, а на реальной ситуации. В то же 
время я считаю, что открытые дис-
куссии со всеми партнерами, вклю-
чая Европейский Союз, необходимы. 
Если они хотят быть более активны-
ми на Южном Кавказе, они не могут 
игнорировать Азербайджан, самую 
большую страну по территории, на-
селению и экономическому потенци-
алу. Если они захотят игнорировать 
Азербайджан, они не будут на Юж-
ном Кавказе. Это очевидно. Мы го-
товы к сотрудничеству, но на осно-
ве взаимного уважения и взаимно-
го интереса. Это был бы мой ответ.
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Нам есть что рассказать миру и донести правду
Хикмет Гаджиев: - Клаус Ларрес, 

профессор Центра Вильсона / Универси-
тета Северной Каролины в Чапел-Хил-
ле, Соединенные Штаты Америки.

Клаус Ларрес: - Господин Прези-
дент, большое спасибо за Ваши подроб-
ные ответы. Конечно, очень интерес-
но находиться здесь. Мне было бы ин-
тересно услышать Ваше мнение о том, 
как разрешить войну в Украине. Войны 
продолжаются, и конца им не видно. 
Насколько мне известно, Китай вносит 
свой вклад в экономику России, а так-
же в ее военные усилия, а в Конгрессе 
США принят пакет помощи Украине. 
В Европе растут опасения, что в слу-
чае поражения Украины Путин обратит 
взор в сторону стран Балтии и Поль-
ши. Что будет со все более обостряю-
щейся и не улучшающейся ситуаци-
ей? Как исправить ситуацию? Что мо-
жет сделать Азербайджан? Вчера Вы 
встречались с господином Путиным, 
были ли какие-то обсуждения, пред-
ложения по поводу украинской вой-
ны и решения по поводу войны? Боль-
шое спасибо.

Президент Ильхам Алиев: - Нет, 
вчера мы обсуждали только наши дву-
сторонние вопросы и вопросы, связан-
ные с ситуацией на Южном Кавказе. 
Я не знаю, чем может закончиться рус-
ско-украинская война; если кто-то зна-
ет, возможно, их следует номинировать 
на Нобелевскую премию мира. Не ду-
маю, что кто-то знает, чем все это за-
кончится. Может, лучше сказать так: 
когда это может закончиться? Пото-
му что рано или поздно войны закан-
чиваются. Могу высказать свое мнение 
на основе нашего опыта. Наверное, ин-
тересно будет отметить, что война не 
прекратилась сразу после подписания 
соглашения о прекращении огня в мае 
1994 года. Нечто подобное может про-
изойти и между Россией и Украиной, 
если они договорятся прекратить ак-
тивную фазу войны. Но это не гаран-
тирует наступление конца войны. Во 
времена оккупации у нас была напря-
женность на линии соприкосновения: 
диверсионные группы, снайперские пе-
рестрелки и многие другие опасные эпи-
зоды. И наша линия соприкосновения 
была намного короче, чем сегодняшняя 
линия соприкосновения или фронто-
вая полоса между Россией и Украиной. 
Представьте, если будет подписано со-
глашение о прекращении огня, гаранти-
рует ли это наступление мира? Нет, мы 
ждали 28 лет. И после этого мы силой 
восстановили свой суверенитет. Мы 
сделали это, потому что были правы 
и потому что могли это сделать. И для 
нас это был вопрос жизни и смерти. 
В то время мы не были уверены, кто 
будет поддерживать армянскую сторо-
ну. Могли быть разные сценарии, и ни 
один из них не был нам приятен. Но мы 
об этом тогда не думали. Для нас это 
было делом выбора: либо мы восста-
новим наш суверенитет и достоинство, 
либо мы все умрем.  Таков был наш под-
ход. Мы ждали, мы накапливали силы. 
Мы пытались доказать свою правоту 
и объяснить, что стали жертвой агрес-
сии. Но все это практически не дало 
каких-либо результатов. Да, междуна-
родные институты принимали резо-
люции, решения и т.д. Но они так и не 
были реализованы. Не было механиз-
ма для их реализации. Поэтому мы ре-
ализовали их силой. Как я уже говорил, 
мы установили мир войной. Это тоже 
вариант, и мы продемонстрировали, 
что он возможен. Так что, у меня нет 
практического ответа. Как я уже ска-
зал, думаю, никто не знает, когда все 
это закончится. Но даже если прекра-
тится, это не гарантия того, что не бу-
дет рецидива.

Что может сделать Азербайджан? 
Ничего, абсолютно ничего с практиче-
ской точки зрения. Мы предоставили 
Украине гуманитарную и финансовую 
помощь на сумму более 30 миллионов 
евро. Мы участвуем в реконструкции 
города Ирпень, где проживает большая 
азербайджанская диаспора, и Азербайд-
жан восстанавливает многие объекты 
социальной инфраструктуры. Ничего 
больше этого.

Мы не поставляем оружие в Украи-
ну, хоть нас и просят, но мы не можем. 
И мы говорим это открыто и публично, 
и не будем. Гуманитарная помощь  - да. 
Оружие  - нет. Итак, это мой ответ. Ко-
нечно, это большая трагедия для обо-
их народов, очень близких друг другу 
как с этнической, так и с религиозной 
точек зрения. Это большая трагедия.  
Был ли шанс избежать войны? Думаю, 

да. Был ли шанс у украинских лидеров 
в предыдущие годы построить нормаль-
ные отношения с Россией? Я абсолютно 
уверен, что был. Я только что говорил 
о российско-азербайджанских отноше-
ниях. Мы соседи. Мы строим крепкие 
партнерские отношения. Мы уважаем 
суверенитет друг друга. Мы не вмеши-
ваемся в дела друг друга.  Разве это не 
могло быть между Россией и Украиной? 
Конечно, могло. Русские и украинцы  - 
два очень близких народа.

Почему это произошло? Кто виноват? 
У меня есть свое мнение, но я оставлю 
его при себе. Но я думаю, что шанс был 
упущен в начале 2000 года. Шанс Укра-
ины построить сильное государство 
был упущен. Это мое личное мнение, 
основанное на моем опыте и знаниях. 
Я знаком и работал со всеми президен-
тами Украины, кроме первого. Я зани-
маю эту должность с 2003 года.  И гово-
рю то, о чем я знаю и испытал на соб-
ственном опыте, а не потому, что мне 
кто-то что-то сказал. Я был свидетелем 
многих эпизодов в российско-украин-
ских отношениях. Они были напряжен-
ными, дружескими, враждебными... Но 
такого, того, что мы видим сегодня не 
было никогда. Никогда!  К сожалению, 
ситуация трагическая, и люди гибнут 
каждый день. Это нужно остановить. 
Но кто может сделать это? Я не знаю. 
Я старался быть очень откровенным.  
Это максимум эпизодов из моей па-
мяти, которые я могу себе позволить.

Хикмет Гаджиев: - Кшиштоф Стра-
хота, заведующий отделом Турции, Кав-
каза и Центральной Азии в Центре вос-
точных исследований Польши.

Кшиштоф Страхота: - Спасибо, 
господин Президент. Спасибо за честь 
быть здесь. Честно говоря, я услышал 
ответы на большинство вопросов, ко-
торые хотел Вам задать. Но, в любом 
случае, позвольте мне задать вопрос 
о ситуации на Ближнем Востоке. На-
сколько опасен конфликт между Ира-
ном и Израилем? Азербайджан  - это 
сосед Ирана. Он имеет очень хорошие 
отношения с Израилем и очень глубо-
кий союз с Турцией. Думаю, что про-
исходящее на Ближнем Востоке чрез-
вычайно важно для Вас. Насколько се-
рьезна ситуация?

Президент Ильхам Алиев: - Ну, 
я могу сказать, наверное, то, что вы 
знаете о ситуации. Не более того.  Что 
касается близкого соседства, то да, это 
наша география. Мы привыкли жить 
в такой географии, и, может быть, 
для людей из Европы это может по-
казаться очень рискованным, но это 
наша жизнь. Мы не можем это изме-
нить. Итак, мы привыкли жить в этой 
географии и защищать свою безопас-
ность, государственность и образ жиз-
ни. Я много раз говорил в разных ауди-
ториях, что в Азербайджане у нас нет 
никакого серьезного потенциального 
риска. Все потенциальные риски, с ко-
торыми мы можем столкнуться, могут 
исходить из-за границы. Что нам сле-
дует делать, так это держать наши две-
ри закрытыми для нарушителей спо-
койствия и открытыми для преданных 
гостей. Мы можем наблюдать, что обе 
страны не заинтересованы в эскалации. 
Это хороший знак. Возможно, подоб-
ные взаимные атаки были необходи-
мы для того, чтобы обе стороны по-
няли, что им следует воздержаться от 
подобных провокационных шагов. Ду-
маю, что они продемонстрировали вы-
сокий уровень мудрости, решив остано-
виться. Считаю, что они остановились 
бы даже без советов из других источ-
ников, потому что ни одна из сторон 
в этом не заинтересована. Это приве-
ло бы к новой разрушительной кон-
фронтации, которую ни одна из этих 
стран, ни народы этих стран, ни мир 
не могут себе позволить. Чувствуем ли 
мы какую-то обеспокоенность? Ну, не 
больше, чем обычно.  Мы живем в та-
кой географии, где всякое случается, 
где соседи всегда прибегают к войнам 
для выяснения отношений.

К сожалению, как Северный Кавказ, 
так и Южный Кавказ на протяжении 
веков были ареной войн и кровопро-
лития. Что мы можем сделать? Вклю-
чая Азербайджан. Так мы положили 
конец войне войной.

Сейчас у нас, я бы сказал, спад. Как 
долго он продлится?  Никто не знает. 
Это зависит не только от нас. Если бы 
это было так, он бы длился вечно. Но 
это зависит не только от нас. Кавказ, 
эта часть Кавказа, я имею в виду Юж-
ный Кавказ, становится все более и бо-
лее привлекательным для многих стран. 
Потому что расположение, природные 
ресурсы и соседство имеют большое 

значение. Азербайджан - единствен-
ная страна, которая граничит с Росси-
ей и Ираном. Ни одна другая страна не 
имеет границы с обеими этими стра-
нами.  Это наша жизнь.  Мы живем ее 
достойно и с максимальной привер-
женностью к своей независимости. 
Думаю, что сегодняшний Азербайд-
жан является хорошим примером того, 
что это возможно. География и труд-
ности не должны служить в качестве 
предлога для жалоб. Да, наша геогра-
фия отличается от европейской. Но это 
наша жизнь. Мы должны жить как не-
зависимая страна и добиваться успе-
хов, чтобы продемонстрировать азер-
байджанскому народу, что наш выбор 
и наш образ жизни - лучшие в регио-
не. Именно это мы и пытаемся сделать.

Хикмет Гаджиев: - Насир Обейдат, 
президент Иорданского университета.

Насир Обейдат: - Господин Прези-
дент, спасибо за обстоятельные дискус-
сии. Опять же, на большинство моих 
вопросов уже даны ответы, но я задам 
другие вопросы, исходя из Вашего опы-
та с Арменией. У Вас также есть опыт 
оккупации. Что Вы думаете о страда-
ниях людей в Газе? Что может сделать 
Ваша страна, учитывая, что у Вас хоро-
шие отношения с Королем Иордании 
Абдаллой II? Потому что в Газе речь 
идет о человеческом факторе и стра-
даниях людей. Там не только убийства, 
там и люди, у которых нет еды, про-
довольствия. Поэтому хочу услышать 
Ваше мнение по этому поводу.

Президент Ильхам Алиев: - У нас 
абсолютно ясные чувства. Мы испыты-
ваем то же, что и все люди, которые на-
блюдают за этой трагедией. Мы очень 
сочувствуем невинным жертвам, семьям, 
потерявшим своих близких. Мы испы-
тываем горе, когда видим, как гибнут 
дети. Наши чувства абсолютно схожие 
с чувствами любого нормального чело-
века. Что мы можем сделать? Опять же, 
я уже пытался ответить, на этот вопрос 
через призму русско-украинской вой-
ны - немного. Мы не являемся частью 
региона, и если страны региона ниче-
го не могут сделать, то что может сде-
лать Азербайджан? Соседние страны, 
к сожалению, тоже ничего не могут сде-
лать. Итак, этот вопрос, к сожалению, 
приводит к беспрецедентной трагедии 
и поистине беспрецедентному уровню 
несправедливости. Вот что я чувствую.

Но мы живем в реальном мире.  Мы 
живем не в мире, который основан на 
бумагах. У нас были на руках бумаги 
в течение 28 лет, самые ценные в мире, 
резолюции Совета Безопасности ООН. 
И что? Кого это волнует? Даже те, кто 
принимал эти резолюции с требова-
нием к Армении вывести свои войска, 
сами ничего не сделали для их выпол-
нения. Что мы должны были сделать 
с этими резолюциями? Прикрывать-
ся ими? Нет, мы взяли в руки оружие 
и пошли умирать. Вот что мы сдела-
ли. Можно ли это считать моей реко-
мендацией для всех? Нет. Я говорю от 
своего имени, как президент и главно-
командующий, от имени десяти мил-
лионов азербайджанцев, которые ис-
пытывают и разделяют те же чувства. 
Так было в период оккупации, во вре-
мя и после войны. И вот на протяже-
нии четырех лет мы празднуем на на-
шей земле. Это горькая правда реальной 
политики, и ее необходимо учитывать. 
Солидарность? Хорошо. Это работа-
ет? Нет.  Слова? Нет смысла. Мы ощу-
щали это на своей коже 28 лет. Итак, 
что я могу сказать? У каждого лидера 
страны или сообщества есть свой спо-
соб решения этой проблемы. Некото-
рые лидеры предпочитают вести пере-
говоры вечно. Я тоже хотел, но потом 
сказал: хватит. Моя рекомендация  - не 
копировать то, что мы сделали. Я про-
сто хочу поделиться с вами. Вы спроси-
ли, что я чувствую, и я рассказал вам, 
как я представлю себе ситуацию. Я не 
хочу говорить о том, во что я не верю, 
говорить о единстве и солидарности… 
Нет, только железный кулак!

Хикмет Гаджиев: - Лилиана Сми-
еч, генеральный директор по междуна-
родным связям Университета государ-
ственной службы Людовика, Варшав-
ский институт Венгрии, председатель 
Совета Фонда.

Лилиана Смиеч: - Для меня это 
большая честь. У меня очень корот-
кий вопрос. Учитывая реализуемую 
стратегию сотрудничества, видите ли 
Вы Азербайджан в качестве важней-
шего моста между восточным и запад-
ным миром?

Президент Ильхам Алиев: - Ска-
зать, что самый главный мост, было бы 
очень высокомерно с моей стороны. Но 

я бы сказал, это своего рода культур-
ный мост, потому что наше географи-
ческое местоположение определенно 
влияет на образ жизни людей, на об-
щество, на настроение общества. Мы 
чувствуем себя одинаково комфортно 
как в Европе, так и в восточной части 
мира. Мы не испытываем неудобств, 
поскольку азербайджанское общество 
на протяжении веков в значительной 
степени впитало в себя ценности как 
исламской, так и европейской цивили-
заций. Поэтому, безусловно, такое рас-
положение диктует нам необходимость 
вести активную транспортную поли-
тику. Ведь если мы не воспользуемся 
этой географической возможностью, 
нам никто этого не простит. Мы начали 
инвестировать и строить. Но, как я уже 
говорил, одного только строительства 
железных дорог или портов было не-
достаточно. Нам необходимо наводить 
мосты между странами. И я уже неод-
нократно говорил, что каждая страна, 
которая хочет быть транзитной стра-
ной, - а сейчас мы видим, что число тех, 
кто хочет быть транзитной страной, 
растет, - должна сначала строить мо-
сты между странами. Потому что, если 
у вас нет хороших отношений с вашим 
непосредственным соседом и соседом 
вашего соседа, вы никогда не будете 
транзитной страной. Они будут обхо-
дить тебя; они будут избегать вас. Итак, 
наши прочные отношения со страна-
ми восточного побережья Каспийско-
го моря, Центральной Азии, с одной 
стороны, Грузией, Турцией и многи-
ми европейскими странами, с другой 
стороны. С Россией и Ираном посред-
ством коридора Север-Юг. Именно по 
этой причине мы говорим о связях на 
данном этапе: Север-Юг, Восток-Запад. 
Если бы у нас были проблемы только 
с одним из этих соседей, это бы не сра-
ботало. Сделало ли бы это нашу жизнь 
лучше? Конечно, нет.

Как я уже говорил, мы должны за-
щитить себя от внешних потенциаль-
ных рисков, что и будет залогом на-
шего успеха. Потому что внутри у нас 
нет никаких причин для беспокой-
ства. Геополитическая ситуация по-
сле российско-украинской войны из-
менилась настолько, что наша геогра-
фия нужна как никогда раньше. Мы 
говорили о транспортном маршруте 
Север-Юг. Этот проект обсуждается 
уже более двадцати лет. Как я уже го-
ворил, в Азербайджане есть железная 
дорога, по которой можно перевозить 
6-7 миллионов тонн грузов. Теперь же 
нашим соседям необходимо, чтобы по-
тенциал этого маршрута составлял 15 
миллионов, а может быть, и 30 миллио-
нов тонн. Та же российско-украинская 
война привела к проблемам с транзи-
том через Беларусь и Польшу, сделав 
Средний коридор более востребо-
ванным, чем когда-либо прежде. Ко-
нечно, ситуация поменяется. Обяза-
тельно. И ничто не вечно. Но в наших 
проектах по установлению связей мы 
не должны пытаться воспользоваться 
текущим изменением ситуации. Мы 
должны создать платформу с тарифа-
ми, цифровой транспортной системой 
и предсказуемым сотрудничеством, что-
бы этот маршрут использовался даже 
после снятия всех санкций и ограни-
чений. Таким образом,  это то, что мы 
пытаемся сделать.

Хикмет Гаджиев: - Кршеван Ан-
тун, старший сотрудник Института 
развития и международных отноше-
ний Хорватии.

Кршеван Антун: - Ваше превосхо-
дительство господин Президент, боль-
шое спасибо. Для меня большая честь 
быть здесь. Слушая Ваше выступление, 
я вспомнил нашу историю в Хорватии. 
У нас много общего: 20 процентов на-
шей территории были оккупированы, 
у нас были сотни тысяч беженцев. Поэ-
тому я хочу поздравить Вас и азербайд-
жанский народ с Вашим личным муже-
ством и освобождением Вашей стра-
ны. На протяжении более десяти лет 
я приезжаю в Азербайджан. Я свиде-
тель новой энергии и считаю, что сей-
час лучшее время для подъема Вашей 
страны. Желаю Вам успеха. Итак, ко-
роткий вопрос, касающийся энергети-
ческих проектов и расширения проек-
тов TANAP и TAP. Есть ли у Азербайд-
жана план подключения к трубопроводу 
TAP с учетом Ионическо-Адриатиче-
ского трубопровода, чтобы мы могли 
иметь азербайджанский газ в Хорва-
тии? Спасибо.

Президент Ильхам Алиев: - Пре-
жде всего, спасибо за добрые слова о на-
шей стране. Я ценю это. Что касается 
Ионическо-Адриатического трубопро-

вода, то перед ним стоят две серьезные 
проблемы. Во-первых, этот проект не 
включен в список проектов Европей-
ского Союза, представляющих общий 
интерес, и поэтому ему не хватает под-
держки. Во-вторых, объем природно-
го газа, который могут потреблять три 
страны этого проекта, очень мал для 
того, чтобы построить такой инфра-
структурный проект в очень сложной 
местности. Потому что, как вы лучше 
меня знаете, там горы и т. д. В этом и за-
ключается причина того, почему он до 
сих пор не реализован. Существует ли 
альтернатива? Да, она есть, и мы над 
ней работаем. Конечно, если кто-ни-
будь построит Ионическо-Адриатиче-
ский трубопровод, мы обязательно нач-
нем поставки, так как у нас есть допол-
нительные объемы газа. Если же нет, 
то доступ в Хорватию и из Хорватии 
к вашим соседям - в Боснию и Герцего-
вину и Черногорию - может быть обе-
спечен через Венгрию. Потому что мы 
уже начали поставки газа в Венгрию не-
сколько месяцев назад. Это фактиче-
ский способ получить доступ к вашему 
рынку. И, насколько я знаю, предста-
вители правительств Хорватии и Азер-
байджана уже ведут консультации по 
этому поводу. Так что я думаю, это бо-
лее реалистичный путь. Потому что, 
как я уже сказал, мы физически при-
сутствуем в Венгрии. Кроме того, че-
рез Болгарию мы уже вышли на ры-
нок Сербии, который также может слу-
жить маршрутом в соседние страны. 
Поэтому я думаю, нам нужно изучить 
те варианты, которые можно реализо-
вать раньше и с меньшими затратами.

Хикмет Гаджиев: - Джон Робер-
тс, специалист по энергетической без-
опасности компании Methinks, Вели-
кобритания.

Джон Робертс: - Большое спасибо 
за то, что мы здесь сегодня, и за Ваши 
усилия в мирном процессе. Было очень 
трудно дожидаться того, что Вы с армя-
нами сможете прийти к соглашению. 
Поэтому очень вдохновляюще слышать 
мнения о том, что Вы достигнете это-
го сравнительно скоро. Спасибо Вам за 
это. Вопрос, который я хочу задать, на 
самом деле касается COP и энергетиче-
ского перехода. На ваш взгляд, каково 
соотношение возобновляемых источ-
ников энергии и ископаемого топлива, 
особенно природного газа, на пути энер-
гетического перехода Азербайджана?

Президент Ильхам Алиев: - Думаю, 
я уже затронул вопрос поиска надле-
жащего баланса между ископаемым то-
пливом и возобновляемыми источни-
ками энергии, и считаю, что Азербайд-
жан, обладающий  огромными запасами 
природного газа, которых хватит как 
минимум на 100 лет, чтобы снабжать 
себя и партнерские рынки, является 
хорошим примером этого. Мы также 
привлекли инвестиции в возобновляе-
мые источники энергии. Для нас было 
большим подарком иметь солнце и ве-
тер, несмотря на периодические жало-
бы жителей Баку на ветер, который дует 
здесь почти 300 дней в году. Но теперь 
он будет не только приносить свежий 
воздух с Каспийского моря, но и обе-
спечивать чистую энергию. Я думаю, 
что через несколько лет мы продемон-
стрируем на местах то, о чем я говорю. 
Поскольку я уже упомянул о проектах, 
которые находятся в стадии разработ-
ки, и о многих других, мы будем среди 
ведущих стран в переходе от ископае-
мого топлива к зеленой энергетике. Мы 
планируем обеспечить свой спрос на 
электроэнергию за счет возобновляе-
мых источников энергии и в основном 
экспортировать природный газ тем, кто 
в нем нуждается. Спасибо большое.

Хикмет Гаджиев: - Рэйчел Рудольф, 
доцент кафедры социальных наук, на-
учный сотрудник, Пекинский техно-
логический институт, кампус в Чжу-
хае, США.

Рэйчел Рудольф: - Здравствуйте, 
господин Президент. Рада быть здесь 
во второй раз. Я хочу задать очень кон-
кретный вопрос. Исходя из вопроса 
профессора Чанга об азербайджано-ки-
тайских отношениях, меня больше ин-
тересует развитие электротранспорт-
ных средств в Азербайджане. Я знаю, 
что этот вопрос обсуждался в прошлом 
месяце. Говоря о развитии местного 
рынка электромобилей в Азербайджа-
не, какую роль, на Ваш взгляд, игра-
ет Китай конкретно в этом вопросе? 
Большое спасибо.

Президент Ильхам Алиев: - Мы 
рассматриваем Китай как нашего глав-
ного партнера в этом процессе. Мы про-
вели очень продуктивные перегово-
ры с несколькими китайскими компа-

ниями. Думаю, решение уже принято 
в пользу BYD, которая вскоре начнет 
выпускать электробусы и не только их. 
По-моему, уже подписан или скоро бу-
дет подписан контракт на закупку зна-
чительного количества электробусов 
у BYD, что станет первым шагом наше-
го сотрудничества. Насколько я пом-
ню, есть также гарантированное ко-
личество электробусов, которые наше 
государство будет закупать в резуль-
тате производства в Азербайджане. То 
есть наши планы касательно электро-
мобилей заключались не только в их 
покупке, но и в создании в Азербайд-
жане производственных мощностей, 
так как у нас уже функционируют не-
сколько заводов, на которых собираются 
автомобили различных производите-
лей. Возможно, нам понадобятся сотни 
автобусов. Учитывая, что BYD также 
очень известна благодаря различным 
видам своих электромобилей, думаю, 
это также будет большим преимуще-
ством для рынка.  Все уже решено. Не 
уверен насчет формальностей, но ре-
шение принято. Итак, мы с нетерпе-
нием ожидаем получения первых ав-
тобусов, вероятно, до СОР, и это ста-
нет еще одной хорошей демонстрацией 
международному сообществу нашей 
повестки дня.

Хикмет Гаджиев: - Войцех Горец-
кий, старший научный сотрудник Цен-
тра восточных исследований Польши.

Войцех Горецкий: - Большое спа-
сибо. Мой вопрос связан с перспекти-
вами открытия границ Азербайджана, 
что имеет большое значение с точки 
зрения туризма, а также азербайджан-
ской общины в Грузии. Я имею в виду 
особенно сухопутную границу с Гру-
зией. Большое спасибо.

Президент Ильхам Алиев: - Мы 
говорили о безопасности, рисках реги-
онального развития и т.д. Мы наблю-
даем вокруг себя различные области 
нестабильности. Решение оставить 
сухопутную границу закрытой было 
принято из-за COVID. Формально мы 
пока находимся на этапе карантина, 
но в то же время, будем откровенны, 
решение оставить границы закрыты-
ми основано не только на этом. Сейчас 
мы видим, после того как наши грани-
цы уже закрыты, безопасность в Азер-
байджане усилилась. В прежние вре-
мена было много случаев. Некоторые 
из них были обнародованы, некоторые 
не были. Мы сталкивались с серьез-
ными угрозами и проблемами, исхо-
дящими извне. 

Когда я говорю, что все наши по-
тенциальные риски могут исходить из-
вне, я имею в виду именно это. Я думаю, 
вы поймете, если мы не будем слишком 
вдаваться в подробности. Но как прези-
дент, как человек, который ежедневно 
занимается вопросами национальной 
безопасности, могу сказать, что закры-
тие наших границ обеспечило огромные 
преимущества для нашей националь-
ной безопасности. И это реальность. 
Да, люди должны учитывать это. Мы 
понимаем, что это создает неудобства 
для людей в Азербайджане, а также для 
самих азербайджанцев и граждан со-
седних стран и регионов. Но вопросы 
национальной безопасности должны 
превалировать над всеми другими чув-
ствами и причинами, особенно в пери-
од, когда на нашей северной границе 
идет война, а на южных рубежах име-
ет место кризис. Вдобавок, как грибы 
после дождя, появляются новые оча-
ги конфликтов. Думаю, что азербайд-
жанский народ понимает это.

Что касается туризма, то количество 
туристов растет из год в год. Возмож-
но, в этом году мы достигнем доковид-
ного уровня количества иностранных 
гостей, посещающих Азербайджан. За 
первые три месяца этого года был за-
фиксирован 24-процентный рост чис-
ла приезжих иностранцев. Итак, если 
эта тенденция сохранится, к концу года 
в Азербайджан приедет более 3 милли-
онов иностранцев, что больше, чем до 
COVID. Так что для туризма, по сути, 
это не имеет никакого значения. 

Да, это неудобно для некоторых жи-
телей Азербайджана, которые хотели 
бы поехать на машине в соседние стра-
ны. Мы это понимаем. Неудобно азер-
байджанцам, живущим по ту сторону 
границы - в Дагестане, Грузии и Ира-
не. Мы окружены азербайджанцами, 
как вы знаете, в приграничных райо-
нах всех соседних стран. Но мы долж-
ны нести ответственность. Итак, ситу-
ация для открытия сухопутной грани-
цы еще не созрела.
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Политика
Ведь всегда выгоднее идти по про-

спекту всеобщего благоденствия, чем за-
водить ситуацию в тупик, а затем «взры-
вать» собственные глупые наработки 
в поисках новых тупиков цивилизации. 

Очередной международный форум, 
состоявшийся в Университете АДА, стал 
наглядным подтверждением этих наблю-
дений, когда авторитетная профессура со 
всего мира, собравшаяся обсудить тему 
«СОР29 и Зеленое видение для Азер-
байджана», незаметно перешла на ста-
дию универсальных вопросов к Прези-
денту Ильхаму Алиеву, который отвечал 
так же универсально, предлагая рецеп-
ты межрегионального развития с уче-
том интересов всех ближних и дальних 
соседних стран в радиусе десятков ты-
сяч миль. И это не единственная обще-
признанная площадка обсуждений гло-
бальных проблем, которая становится 
традиционной. Наряду с ней действуют 
другие форматы: месяц назад в 11-й раз 
прошел Глобальный Бакинский форум, 
регулярно проводятся форум Альянса 
цивилизаций и прочие знаковые меро-
приятия. Кроме того, именно в столице 
Страны огней проходят наиболее слож-
ные переговоры, в частности руководи-
телей генштабов России - с одной сто-
роны, НАТО и США - с другой. 

Причин общепризнанной притягатель-
ности Баку для участников интеллектуаль-
ных диспутов немало, но в первую очередь 
это беспримерный уровень Президента  
Ильхама Алиева, который является не 
просто блестящим государственным де-
ятелем, организатором, методистом, лек-
тором, виртуозно владеющим речью на 
пяти языках и не теряющим самообла-
дания, но и великолепным терпеливым 
собеседником, чутким к каждому слову 
и даже легкому, порой тройному подтек-
сту. Будучи внимательным психологом, 
социологом и политологом, можно попы-
таться подспудно найти в высокообразо-
ванном дипломате черты, свойственные 
создателю Железного кулака, Верховному 
Главнокомандующему, но в том и кроет-
ся вся загвоздка, что в непринужденных  
разъяснениях для аудитории он про-
сто авторитетный учитель для видав-
шей виды профессуры по обе сторо-
ны Атлантики. 

Во время бесед с рядом экспертов 
после мероприятий с участием главы 
государства удивляет  магнетизм, тя-
готеющий над ними: приезжая в Баку 
буквально через полгода после преды-
дущих форумов, они поражаются ка-
лейдоскопическим темпам преобразо-
ваний на всех направлениях, особенно 
после поездок в освобожденные от окку-
пации Шушу, Лачин, Агдам, Зангилан... 
И все их послания сводятся к одному - 
мы, азербайджанцы, живем легкомыс-
ленно, даже не подозревая об уровне 
и степени национального развития на 
современном этапе. 

Буквально недавно, когда пандемия 
коронавируса COVID-19 парализовала 
жизнь буквально на всей планете, сот-

ням миллионов людей казалось, что это 
если не конец света, то самое большое 
глобальное потрясение последних де-
сятилетий. Азербайджан в то же самое 
время с видимой легкостью взвалил на 
себя ношу председательства в Движе-
нии неприсоединения, по итогам четы-
рех лет вписав свое название золотыми 
буквами в скрижали истории этой ор-
ганизации, защитив права развиваю-
щихся стран, обделенных вакцинами 
и медикаментами, мобилизовав ресур-
сы коллективного Запада и организовав 

поставки всего необходимого для борь-
бы с пандемией в Африку, Азию, Латин-
скую Америку и Океанию. 

В свою очередь пандемия показала, 
что современный мир далек от един-
ства, а двойные стандарты процветают, 
кризис, вызванный ею, поставил стра-
ны мира в откровенно неравное поло-
жение. Президент Ильхам Алиев оха-
рактеризовал сложившуюся ситуацию 
как «вакцинный национализм», когда 
одни страны получали вакцины раньше 
и в гораздо больших объемах, а другие 
целыми месяцами тщетно ждали обе-
щанных поставок. Именно Президент 
Ильхам Алиев регулярно поднимал во-
прос неравного доступа к вакцинам от 
коронавируса с самых высоких между-
народных трибун, в том числе в качестве 
председателя Движения неприсоедине-
ния - второй по масштабу международ-
ной организации, в которую входят 120 
стран. И именно благодаря инициатив-
ности и знанию дела главы государства 
эта структура получила второе дыхание, 
достойно вернувшись на международ-

ную арену, снова заявив о себе и актив-
но участвуя в глобальных процессах. 

Кстати, в нашем случае, к пандемии 
в том же 2020 году прибавился  и фактор 
Отечественной войны, начатой ввиду 
масштабных провокаций врага не толь-
ко по всей линии соприкосновения во-
йск в Карабахе, но даже далеко от ре-
гиона. И она тоже завершилась феери-
ческой Победой за рекордные 44 дня, 
но и тогда глава государства не дожал 
соперника репарациями и выплатами 
иного рода, великодушно дав неадек-

ватному оппоненту время на размыш-
ление. Правда, пауза продлилась доль-
ше, чем требует логика событий, тем не 
менее, процесс пошел - наступил черед 
делимитации границ на земле, с пере-
ходом на более цивилизованные взаи-
моотношения с на редкость непонят-
ливыми соседями на юго-западе. Как, 
если не победой, назвать еще одно ка-
чественное изменение в регионе: про-
шло три года после того, как отпала не-
обходимость в Минской группе ОБСЕ 
и ее институциональных ответвлениях, 
на которые структура международной 
безопасности ежегодно тратила десят-
ки миллионов евро. 

Еще одна напасть случилась сра-
зу после войны: правительство Эм-
манюэля Макрона и Сенат США на-
чали против официального Баку не- 
объявленную, но очевидную холодную 
войну в рамках «христианского заступ-
ничества» - голодный, холодный и траги-
ческий исход миллиона с лишним азер-
байджанцев они не замечали в упор, а цен-
трализованный выезд десятков тысяч 

довольно упитанных карабахских ар-
мян, «эпически воспетый» глобальны-
ми СМИ, сочли за «преддверие геноци-
да». Азербайджан и эту дуэль вы играл 
с легкостью, самолично и без чьей-ли-
бо поддержки восстановив принципы 
международного права в отдельно взя-
той стране, подав тем самым пример го-
сударствам, отчаявшимся хоть когда-ни-
будь получить реальную независимость. 

Еще один экзамен, но уже для все-
го человечества, длится более двух лет: 
в феврале 2022 года в самом центре Ев-
ропы ожидаемо случился беспрецедент-
ный цивилизационный кризис, который 
бесповоротно изменил привычный уклад 
жизни на обоих земных полушариях. 
Противостояние коллективного Запада 
с Россией давно переросло эти рамки, 
став водоразделом между так называ-
емым «лагерем демократии», подотчет-
ным Вашингтону, и остальным миром. 
В переводе это значит, что созданный 
в 1945 году миропорядок фактически 
рухнул, а ООН превратилась в устарев-
ший и бесполезный с точки зрения уре-
гулирования разногласий орган, и мы 
в Азербайджане знаем это, как никакая 
другая страна. Больше 20 лет принятые 
СБ ООН резолюции о безусловном вы-
воде армянских войск с оккупирован-
ных земель суверенной Страны огней 
оставались на бумаге, переговоры под 
эгидой Минской группы ОБСЕ велись 
скорее для оправдания самого наличия 
этой группы, и в конечном счете требо-
вания международного сообщества мы 
вынуждены были выполнить собствен-
ными силами. 

Ресурсы государственного управле-
ния и сплоченности кадрового потен-
циала вокруг торжества национальной 
идеи не были расшатаны под давлением 
упомянутых экзаменов. Напротив, вы-
строена еще более устойчивая и разви-

вающаяся экономика, обеспечена ста-
бильность, сформирована современная 
и отлично оснащенная армия - все эти 
составляющие крепкого фундамента обу-
словили впечатляющий успех. А сформи-
ровал все эти составляющие Президент  
Ильхам Алиев, выполнив две историче-
ские миссии: полного восстановления 
территориальной целостности Азер-
байджана и завершения формирова-
ния нового поколения азербайджан-
цев, для которых национальные цен-
ности - превыше всего. 

Фактически период последних лет - 
с пандемией, войной и предшествовав-
шими глобальными экономическими 
проблемами - стал единым большим го-
сэкзаменом, который наша страна сда-
ла на «отлично»  благодаря эффектив-
ности проводимой главой государства 
политики. 

И официальный Баку, в отличие от 
многих других столиц с гораздо боль-
шим стажем, идет путем прагматизма 
и приоритета объединения народа во-
круг своего лидера. Президент Ильхам 
Алиев не раз заявлял о том, что в при-
нимаемых решениях и стратегиях руко-
водствуется в первую очередь интереса-
ми нашей страны и 10 млн ее граждан. 
Сбалансированная политика, которую 
проводит глава государства, преврати-
ла Азербайджан в островок стабильно-
сти и поступательного развития на всем 
постсоветском пространстве, не гово-
ря о странах «третьего мира». 

Сегодня, в столь неспокойное вре-
мя усилившейся турбулентности, наша 
страна продолжает успешно развиваться 
с учетом на глазах изменившихся реалий. 
Транзитный потенциал Азербайджана, 
который Президент Ильхам Алиев на-
чал развивать много лет назад и о важ-
ности которого неоднократно заявлял, 
стал именно сегодня как никогда акту-
альным: объемы грузоперевозок с Вос-
тока на Запад через территорию нашей 
страны выросли более чем втрое - и это 
только начало. 

Может ли война в Украине и санк-
ции против России в перспективе спро-
воцировать энергетический и продо-
вольственный кризисы? Вполне воз-
можно, но у официального Баку уже 
есть несколько ответов и на эти вызо-
вы тоже - череда успешных переговоров 
с лидерами целого ряда государств Ев-
разии, обретающие реальные очерта-
ния договоры и меморандумы являют-
ся очевидным доказательством нашей 
готовности к покрытию любых издер-
жек глобального переформатирования 
мер безопасности. 

Об отнюдь не последней роли столи-
цы Страны огней как игрока на мировом 
энергетическом рынке и говорить не сто-
ит: у той же Европы нет ни одного аль-
тернативного России поставщика нефти 
и газа, который был бы так же надежен и  
безопасен, как Азербайджан, обладаю-

щий на Каспии и огромными запасами 
углеводородов, и друзьями, готовыми 
поделиться своими ресурсами на взаи-
мовыгодной основе. 

Еще одна причина успешности 
Баку в качестве площадки принятия 
весомых решений, отражающихся на 
региональном развитии, - радующая 
взгляд современная столичная архитек-
тура со всемирно известным Центром  
Гейдара Алиева, а также Башнями огня, 
которые наряду с Девичьей башней ста-
ли визитной карточкой всей страны. Ев-
ропейцы и азиаты, американцы и афри-
канцы - каждый из них может найти 
здесь что-то свое, родное, каждый за-
коулок города пропитан искренностью 
и гостеприимством не ради завлечения 
туристов, а ради налаживания мостов 
дружбы и добрососедства. 

А потому и известие о проведении 
предстоящей в ноябре конференции по 
борьбе с климатическими изменения-
ми (СОР29) в Баку не стало сенсацией, 
ведь Азербайджан имеет устойчивую ре-
путацию страны, много делающей для 
объединения интересов всего человече-
ства и вносящей огромный вклад в гло-
бальный интеграционный процесс, что 
снискало высшему политическому ру-
ководству и лично Президенту Ильха-
му Алиеву уважение и доверие всех без 
исключения коллег. Кроме того, выбор 
мирового сообщества в пользу канди-
датуры Баку полностью отвечает инте-
ресам достижения глобальных целей по 
недопущению повышения температу-
ры на планете. 

Помнится, выступая 10 декабря 
прошлого года на церемонии откры-
тия газового интерконнектора Серби-
я-Болгария, глава государства поблаго-
дарил восточноевропейских партнеров 
за поддержку: «Это еще один пример на-
шей дружбы и в то же время свидетель-
ство того, что, несмотря на наличие 
в Азербайджане богатых нефтегазовых 
ресурсов, мы видим свое будущее в про-
изводстве и экспорте чистой «зеленой» 
энергии. Я уверен, что наступит день 
и аналогичная церемония будет прове-
дена в связи с проектами в области «зе-
леной» энергии». 

Именно мыслями о лучшем будущем 
живет весь азербайджанский народ, не 
замыкаясь на самом себе, а желая про-
цветания всем окружающим странам. 
Иными словами, Азербайджан оказал-
ся полностью готовым к изменившим-
ся геополитическим реалиям. Благодаря 
неоценимым усилиям Президента Иль-
хама Алиева и Первого вице-президен-
та Мехрибан ханым Алиевой, их огром-
ному личному вкладу наша страна пре-
вратилась в настоящий международный 
бренд, показывающий, какого выдаю-
щегося успеха может достичь даже не-
большая по географическим или демо-
графическим меркам республика - пока 
единственная в своем роде. 

Всеобъемлющая повестка
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Президент Ильхам Алиев - авторитет-
ный учитель для видавшей виды профес-
суры по обе стороны Атлантики

Хикмет Гаджиев: - Рик Фаун, про-
фессор Университета Сент-Эндрюса, 
Великобритания.

Рик Фаун: - Большое спасибо, го-
сподин Президент. В этом уникальном 
марафоне сессии вопросы-ответы мы не 
затронули тему разминирования Караба-
ха. Одним из наиболее полезных аспек-
тов этих поездок является возможность 
для всех нас воочию увидеть ужасную 
трагедию, которая все еще продолжа-
ется. Можете ли Вы дать краткую ин-
формацию о масштабах этой пробле-
мы и о том, какое влияние она оказы-
вает на Карабах, на создание огромной 
инфраструктуры, которую мы увидим 
в ходе поездки? Кроме того, что может 
сделать международное сообщество, 
чтобы помочь Азербайджану? Я знаю, 
что есть поддержка со стороны Вели-
кобритании, но этот вопрос не должен 
оставляться на усмотрение только са-
мого Азербайджана. Большое спасибо.

Президент Ильхам Алиев: - Спа-
сибо большое. Мы очень благодарны 
Великобритании и другим партнерам, 
которые оказывают нам помощь в этом 
самом важном на данный момент во-
просе постконфликтного восстановле-
ния. К сожалению, война против Азер-
байджана продолжается. Отвечая на 
вопрос о российско-украинской вой-
не, я сказал, что прекращение огня или 
даже прекращение войны  - это не конец. 
Мы понесли потери; более 350 человек, 
большинство из которых - гражданские 
лица, получили тяжелые ранения. К со-

жалению, это число будет расти, пото-
му что минные карты, которые Арме-
ния отказывалась нам предоставить, 
утверждая, что у нее их нет, а потом 
все-таки согласилась это сделать, ока-
зались неточными. Точность зависела 
от разных так называемых формуля-
ров и составляла 25%. То есть разми-
нирование территорий - самое большое 
препятствие на пути их восстановле-
ния. Это мешает не только передвиже-
нию людей, но и препятствует передви-
жению техники и строительству дорог.  
Наши ресурсы ограничены, хотя мы 
увеличили количество персонала в на-
шем государственном агентстве по раз-
минированию. В то же время мы со-
здали несколько военных подразделе-
ний саперов при нашем минобороны. 
Но этого все равно недостаточно. Это 
может быть одним из вопросов, в ко-
тором ЕС может нам помочь. Мы под-
нимали этот вопрос и даже предложи-
ли, что если хотите помочь, но не хоти-
те давать деньги, то можете отдать их 
компании, которая займется размини-
рованием. И на самом деле это может 
быть справедливо, потому что они уже 
объявили об огромном пакете мер для 
Армении.  Заявлена сумма в 2,6 милли-
арда долларов США, хотя территория 
Армении не подвергалась оккупации 
и разрушениям. Но когда речь идет об 
Азербайджане, к сожалению, мы ви-
дим другой подход.  Итак, мы были бы 
признательны любой стране, компании, 
НПО или донорским организациям, ко-
торые могли бы нам помочь. Нам нужен 
более подготовленный персонал. Нам 

нужно больше людей. И конечно, если 
будет оказана финансовая поддержка, 
мы будем очень признательны. Если нет, 
то продолжим в том же духе. Ежегод-
но мы выделяем из бюджета нашему 
агентству по разминированию около 
60-70 миллионов долларов США. Не-
достаточно, и мы не увеличиваем не по-
тому, что у нас нет денег, а потому, что 
нам не хватает средств и подготовлен-
ных кадров. Нельзя же послать на та-
кую опасную работу человека с улицы. 
Они должны быть хорошо подготовле-
ны. Спасибо, что подняли этот вопрос.

Хикмет Гаджиев: - Кямран Бохари, 
директор портфеля евразийской безопас-
ности и процветания Института стра-
тегии и политики Нью-Лайнеса, США.

Кямран Бохари: - Большое спаси-
бо, Ваше превосходительство господин 
Президент. Для меня большая честь быть 
здесь. Мне очень понравилась Ваша ис-
кренность и идеи, которыми вы щедро 
делились со всеми. Я действительно это 
имею в виду и поздравляю Вас с осво-
бождением территории Вашей страны, 
с каждым достижением, которого доби-
лась Ваша страна в преддверии COP29. 
Я также передаю свои наилучшие по-
желания на будущее. Вы затронули во-
прос, который я хотел задать, но я за-
дам его несколько иначе. Мы говорили 
о риске, мы говорили о связях. Вы отме-
тили коридор Север-Юг. Вы говорили 
о Среднем коридоре. В настоящее вре-
мя большие перемены происходят на 
севере и, конечно же, юге страны. Как 
Вы отметили, есть конфликты, однако 
Вы не ожидаете, что процессы между 

Ираном и его врагами выйдут из-под 
контроля. Но Иран также претерпева-
ет внутренние изменения. В то же вре-
мя Вы сказали, что ни Вы, ни кто-либо 
из нас не может предсказать, когда за-
кончится война в Украине. Но чем доль-
ше продлится война, тем серьезнее бу-
дут последствия. Как Вы видите влия-
ние этой стратегической обстановки 
на будущую ориентацию Вашей стра-
ны и достижение Ваших целей? Боль-
шое спасибо.

Президент Ильхам Алиев: - Думаю, 
что даже без учета существующей во-
енной ситуации в регионе лучший спо-
соб ориентироваться в этой сложной 
обстановке - это принимать ее такой, 
какая она есть. По-моему, главным вы-
ходом из ситуации и способом сделать 
это могут быть справедливость и пря-
мота. Нам удалось установить хорошие, 
а иногда и прекрасные отношения с на-
шими соседями.  В основном благодаря 
этому и потому, что они могут нам до-
верять. Они знают, что им не придет-
ся ожидать сюрпризов с нашей сторо-
ны. Что касается Украины, то мы мно-
гократно озвучивали нашу поддержку 
территориальной целостности этой стра-
ны. Мы не скрываем свою позицию, ка-
кой бы ни была аудитория. В то же вре-
мя наши дружественные и стратегиче-
ские партнерские отношения с Россией 
не пострадали и не должны пострадать 
из-за этой войны. Это позиция нашего 
правительства, которая основана на на-
ших национальных интересах.

Я несу ответственность за безопас-
ность, развитие и стабильность Азер-

байджана. Я делаю все, что для этого 
необходимо, исходя из принципа, что-
бы мы никогда не делали того, что не 
считали бы правильным, законным 
или совершенным с точки зрения меж-
дународного права. Потому что если 
ты сам нарушаешь правила, которые 
хочешь, чтобы другие не нарушали, 
то это только начало пути в пусты-
ню без воды.

То же самое и с другими соседями. 
Наши хорошие отношения с Израилем 
уже упоминались.  Да, мы считаем друг 
друга друзьями. И это не должно быть 
фактором, мешающим нашим отноше-
ниям, скажем, с Ираном или Палести-
ной. Наша позиция абсолютно пря-
молинейна и, опять же, основана на 
международном праве. Мы полностью 
поддерживаем стремление палестин-
ского народа иметь свое государство. 
Мы многократно выступали соспон-
сорами различных учреждений, вклю-
чая Организацию исламского сотруд-
ничества. Одно не должно исключать 
другое. Нужно быть справедливым, по-
ступать и делать заявления в соответ-
ствии с международным правом. Все 
ваши действия должны отвечать вашим 
национальным интересам, а не идти на-
перекор им. В регионе уже были слу-
чаи, когда иностранные игроки двига-
ли фигуры на шахматной доске стра-
ны. И к чему это привело? К трагедии. 
У иностранных игроков есть свои на-
циональные интересы, которые не обя-
зательно совпадают с вашими. Если со-
впадают - хорошо. Если же нет, то мы 
говорим «нет». Мы никогда не присо-

единялись к какой-либо инициативе, 
которая могла бы создать потенциаль-
ную угрозу Азербайджану. Мы всегда 
были справедливы в своих отношениях 
с Ираном, Россией, Грузией, Европой 
и нашими братьями в Турции. Имен-
но поэтому мы и добиваемся успехов. 
Поэтому никто не ожидает от нас того, 
чего мы не хотим делать. И это уже 
устоявшийся формат сотрудничества.

Также важно то, что мы никогда 
ничего не делаем против кого-либо 
без какой-либо мотивации.  Да, сей-
час мы сталкиваемся с необоснован-
ными нападками на Азербайджан со 
стороны некоторых стран, и мы отве-
чаем. Эти страны фактически развяза-
ли холодную войну против Азербайд-
жана. Мы сказали: хорошо, мы прини-
маем это, и делаем то же самое. Делаем 
то же самое, не пересекая красных ли-
ний. И мы не сжигаем последние мо-
сты. Мы ответим, но никогда не нач-
нем первыми. То же самое было и с Ар-
менией. Мы не нападали на них. Мы 
их не оккупировали. Мы не выгоняли 
их. Они сами сделали это и получили 
ответ.  Да, по прошествии 28 лет, и все 
же. Если я продолжу делиться с вами 
своими мыслями на этот счет, нам, ве-
роятно, потребуется еще четыре часа. 
Так что, наверное, мне лучше остано-
виться. Думаю, что сказанного мной 
и так достаточно. Большое спасибо за 
проявленное терпение! Всего наилуч-
шего! Счастливой поездки в Лачин!

***
В заключение было сделано фото 

на память.

Нам есть что рассказать миру и донести правду
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